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บทคัดย่อ
บทความน้ีต้องการวิเคราะห์ว่า เร่ืองผาแดงนางไอ่ซึ่งเกี่ยวข้องกับประเพณี 

วัฒนธรรม วรรณกรรม และวิถีชีวิตของคนอีสานมาช้านานน้ันมีสาระธรรมอะไรบ้าง 
ที่แสดงให้เห็น “โลก-ธรรม” “ทุกข์-สุข” อันจะสามารถน�ำไปเป็นปรัชญาเพื่อพิจารณา
เป็นแนวทางในการด�ำเนินชวิีต การศกึษาครัง้น้ีเกบ็ข้อมูลจากวรรณกรรมกาพย์เซิง้บัง้ไฟ 
ผาแดงนางไอ่ แต่งโดย ทองพูล พรสวัสด์ิ และพงษ์ไทย เพชรดี (2545) และ 
จากการลงพืน้ท่ีเกบ็ข้อมูลการเซิง้บัง้ไฟและประเพณบีญุบัง้ไฟในจังหวัดขอนแก่น ผลการ
ศึกษาพบว่า วรรณกรรมกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่แสดงให้เห็นสาระท้ังวิถีโลกและ
วิถีธรรม ด้านวิถีโลก ชีวิตคือ “ทุกข์” และ เกิด แก่ เจ็บ ตาย ล้วนเป็นทุกข์ทั้งสิ้น โลกนี้ 
เป็นอนจิจัง ทกุสิง่เปลีย่นแปลงและไม่แน่นอน เร่ืองผาแดงนางไอ่พบ “ความทุกข์” ทัง้ ๘  
จ�ำพวกท่ีกล่าวไว้ในพทุธสตูร คือ ความเกดิเป็นทุกข์ ความแก่เป็นทกุข์ ความเจบ็เป็นทกุข์ 
ความตายเป็นทุกข์ อยากได้ไม่ได้เป็นทุกข์ จากส่ิงที่รักเป็นทุกข์ ความเจ็บแค้นเป็นทุกข์  
และสังขารเป็นทุกข์ ด้านวิถีธรรม พบว่า ความดีสูงสุดของมนุษย์ที่พึงกระท�ำให้ถึงระดับ
สงูสดุมี 4 ประการ คือ ความสขุ ความสมบรูณ์ หน้าที ่และความปรารถนาดี ผู้วิจัยยงัพบว่า  
“ความสุข” ซึ่งเป็นความดีสูงสุดของมนุษย์และเป็นจริยธรรมของโลกน้ัน ส่วนใหญ่มิใช่
ความสุขที่แท้จริง เป็นความสุขจอมปลอมในแบบยุคสมัยวัตถุนิยม 
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Abstract
The aim of this paper is to analyze Phadaeng Nang Ai which has been  

associated with tradition, culture, and way of life of Isan people for a long time whether 
or not this literature illuminates “loka-dharma”, “suffering-happiness” dharmic 
principles that can be used as philosophy of life in livelihood. The data of this study 
were collected from Isan literature, Phadaeng Nang Ai composed by Thongphoon 
Pornsawat and Phongthai Petdee (2002), and from an observation on rocket festival 
as well as an in-depth interview done with Isan people in Khon Kaen Province. The 
results reveal that Phadang Nang Ai literature illuminates the important principles of 
both ‘loka and dharma’. For the loka principle, all life is suffering. The circle of life 
known as birth, old age, sickness, and death, is ‘dukkha’ or suffering.  This world 
is impermanent. Everything is subject to change and alteration. As mentioned in  
Buddhism, there are eight causes of suffering found in a story of Phadaeng Nang Ai. 
Those causes of suffering are as follows; birth is suffering, old age is suffering, sickness 
is suffering, death is suffering, unsuccessful desire is suffering, departing form beloved 
things is suffering, resentment is suffering, and body is suffering. As for the dharmic 
principle, it was found that the best goodnesses that can be performed to the highest 
level by human beings are as follows; happiness, perfection, duty, and good will. It 
was also found that “happiness” which is one of the best goodnesses of human beings 
and world ethics is not a real happiness. It is a fake happiness in the age of materialism. 

Keywords; 	 loka-dharma, Seing Bung Fai, Phadaeng Nang Ai, Inheritance, Knowledge
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บทน�ำ

เรือ่งผาแดงนางไอ่ เป็นวรรณกรรมทีรู่จั้กแพร่หลายในภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ  

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในแถบภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนบนบริเวณจังหวัดสกลนคร 

จังหวัดอดุรธานี จังหวัดขอนแก่น จังหวัดกาฬสนิธุ ์จังหวัดร้อยเอ็ด และจังหวัดมหาสารคาม  

เป็นต้น ในภูมิภาคแถบนี้มีช่ือบ้านนามเมืองและสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีสัมพันธ์กับต�ำนาน 

ผาแดงนางไอ่ หรือต�ำนานเมืองล่ม เช่น บ้านน�ำ้ฆ้อง บ้านกงพาน บ้านเซยีบ บ้านเซยีงแหว  

ห้วยสามพาด ห้วยกลองศรี หนองแหวน ดอนแม่หม้าย ในจงัหวัดอุดรธานี หรอื บ้านกระนวน  

บ้านหลุมเลา ในจังหวัดขอนแก่น เป็นต้น

นอกจากคนอสีานจะรูจั้กวรรณกรรมเรือ่งผาแดงนางไอ่ผ่านเร่ืองเล่าและต�ำนาน

หมู่บ้านแล้ว คนอีสานยังรู้จักเรื่องผาแดงนางไอ่ผ่านการถ่ายทอดและการสืบสานต�ำนาน

แห่งภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมน้ีผ่านศิลปะการแสดงพื้นบ้าน บทกวี วรรณกรรม และ

ประเพณีงานบุญ ซึ่งล้วนแต่เกี่ยวข้องและสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของคนอีสานที่มีต่อเรื่อง

ผาแดงนางไอ่มาช้านานตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน 

รากเหง้าแห่งวัฒนธรรมพื้นบ้านที่ถ่ายทอดผ่านวรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ 

มีมากมายหลายด้าน เช่น หมอล�ำซึ่งเป็นปราชญ์ชาวบ้านด้านศิลปะการแสดงพื้นบ้าน 

ก็นิยมถ่ายทอดเรื่องผาแดงนางไอ่ผ่านกลอนล�ำอย่างมีศิลปะและไพเราะ กวีที่มี 

ความสามารถด้านการประพันธ์ก็ได้สร้างสรรค์ผลงานร้อยแก้วเป็นวรรณกรรม 

ที่ทรงคุณค่าทั้งกาพย์และกลอนหลายส�ำนวน เป็นต้น นอกจากน้ี ผลงานที่จารไว้เป็น 

ตัวอักษรไทยน้อยในใบลานก็ได้มีการน�ำกลับมาช�ำระใหม่เพื่อความถูกต้องและทันสมัย  

เช่น วรรณคดีอีสานเร่ืองผาแดงนางไอ่ ฉบับช�ำระโดย ปรีชา พิณทอง (2524) และ 

ผาแดงนางไอ่ ส�ำนวนการถอดจากต้นฉบบัอกัษรธรรมและอกัษรไทยน้อยเป็นอกัษรไทย

ปัจจุบันของ สุภณ สมจิตศรีปัญญา (2522) เป็นต้น นอกจากนี้ ชาวบ้านเองก็มีบทบาท

ในการสร้างสรรค์และสืบสานต�ำนานเรื่องผาแดงนางไอ่ไว้ในวิถีชีวิต โดยการถ่ายทอด

ให้คนรุ่นหลังได้รู้จักในงานบุญประเพณีของอีสานที่หลายคนรู้จักกันดีในงานบุญบั้งไฟ 

หรอื “งานบญุเดือนหก” ขบวนแห่บัง้ไฟของคนอสีานมกัปรากฏเรือ่งราวของท้าวผาแดง

กับนางไอ่ร่วมอยู่ในขบวนแห่ด้วยเสมอ เช่น มีขบวนแห่น�ำเสนอเร่ืองราวและตัวละคร

ในเรื่องผาแดงนางไอ่ มีกิจกรรมการเซิ้งบ้ังไฟในงานประเพณี และการเซิ้งบั้งไฟเร่ือง 
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ผาแดงนางไอ่ตามหมูบ้่านเพือ่ขอบรจิาคเงนิหรอื “แผ่เงนิ” เป็นต้น จะเหน็ได้ว่า ประเพณี 

วัฒนธรรม และกิจกรรมต่าง ๆ เหล่านี้ ล้วนสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์ของเรื่อง 

ผาแดงนางไอ่กบัวิถชีวิีตของคนอสีานทีผ่กูพนัเหนียวแน่นและสบืทอดส่งต่อกนัมายาวนาน 

จากรุ่นสู่รุ่นจนถึงปัจจุบัน

เป็นทีน่่าสนใจว่า ชาวอสีานซึง่รูจ้กัเรือ่งผาแดงนางไอ่เป็นอย่างดีดังกล่าวแล้วน้ัน  

พวกเขาได้เข้าใจและตระหนักถงึสาระธรรม หรอืได้เรยีนรู้ข้อคิดอะไรบ้างท่ีสามารถน�ำไป 

ปรับใช้เป็นปรัชญาในการด�ำเนินชีวิต ด้วยเหตุน้ี ผู้วิจัยจึงมีวัตถุประสงค์ศึกษาเรื่อง  

“โลก-ธรรม” ในเร่ืองผาแดงนางไอ่ อันเป็นสาระธรรมท่ีสามารถใช้เป็นข้อคิดและหลัก

จริยธรรมในการด�ำเนินชีวิตของคนทั่วไปในปัจจุบัน และวิเคราะห์สัจธรรมของ “ทุกข์” 

และ “สุข”ว่ามีอะไรบ้าง การเข้าใจความจริงของทุกข์และสุขจะช่วยท�ำให้เราด�ำเนินชีวิต

อย่างปรกติสุขได้อย่างไร นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังต้องการศึกษาอีกว่า กาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดง

นางไอ่แสดงให้เห็นภูมิปัญญาด้านภาษาของคนอีสานในการแต่งกาพย์อย่างไร

ระเบียบวิธีวิจัย 

การศึกษาวิจัยครั้งน้ีเป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (qualitative research) มีวิธีการ

ด�ำเนินการวิจัย ดังต่อไปนี้

1.	 การเลือกข้อมูลและการเก็บข้อมูล

	 ผู้วิจัยเลือกศึกษาข้อมูลจาก 2 แหล่ง ได้แก่ ข้อมูลจากเอกสาร และ 

ข้อมูลจากการลงพื้นที่ภาคสนาม โดยข้อมูลจากเอกสาร ผู้วิจัยใช้วิธีการเลือกข้อมูล 

แบบเจาะจง (purposive selection) โดยใช้ข้อมูลจากหนังสือ ชุมนุมกาพย์เซิ้งบั้งไฟ  

แต่งโดย ทองพูล พรสวัสด์ิ และพงษ์ไทย เพชรดี (2545) ส่วนข้อมูลจากการลงพื้นที่  

ผู้วิจยัเลอืกลงพืน้ท่ีเกบ็ข้อมลูในงานบญุเดอืนหก (ประเพณบีญุบัง้ไฟ) ของอ�ำเภอกระนวน  

จังหวัดขอนแก่น โดยใช้แบบสัมภาษณ์เชิงลึก เพื่อถามข้อมูลเก่ียวกับวิธีการและ 

รปูแบบการเซิง้บัง้ไฟ ตลอดจนการแต่งกาพย์เซิง้บัง้ไฟผาแดงนางไอ่ เพือ่น�ำค�ำเซิง้บัง้ไฟ 

ผาแดงนางไอ่มาเป็นข้อมูลในการศึกษาครั้งนี้
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2.	 เครื่องมือในการวิจัย

	 ผู้วิจัยใช้การวิเคราะห์เน้ือหา (content analysis) ส�ำหรับการวิเคราะห ์

กาพย์เซิ้งบั้งไฟ และใช้แบบสัมภาษณ์เชิงลึก (in-depth interview) เพื่อถามเจาะลึกถึง 

วิธีการและรูปแบบการเซิ้งบั้งไฟ การแต่งกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่

3.	 กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิเคราะห์

	 การศึกษาครั้งน้ี ผู้วิจัยใช้แนวคิดหลักพุทธธรรมเร่ือง “ทุกข์” 8 จ�ำพวก  

ในพุทธสูตร ได้แก่ 1) ความเกิดเป็นทุกข์ 2) ความแก่เป็นทุกข์ 3) ความเจ็บเป็นทุกข์  

4) ความตายเป็นทกุข์  5) อยากได้ไม่ได้เป็นทกุข์ 6) จากสิง่ท่ีรกัเป็นทกุข์ 7) ความเจ็บแค้น 

เป็นทุกข์ และ 8) สังขารเป็นทุกข์ เป็นกรอบในการวิเคราะห์เรื่องความทุกข์ หรือวิถีโลก 

และใช้แนวคิดของท่านพุทธทาสภิกขุ เร่ือง ความดีสูงสุดของมนุษย์ (Highest Good 

of Human Conduct) ซึ่งมี 4 ประการ ได้แก่ 1) ความสุข 2) ความสมบูรณ์ 3) หน้าที่  

4) ความปรารถนาดี เพื่อใช้เป็นกรอบในการวิเคราะห์เรื่องความสุข หรือวิถีธรรม

แหล่งข้อมูล

การศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยเก็บรวบรวมข้อมูลจากแหล่งข้อมูล 2 ประเภท ได้แก่

1.	 ข้อมูลจากเอกสาร

	 ผู้วิจัยเลอืกวิเคราะห์ข้อมลูเรือ่งผาแดงนางไอ่ เฉพาะค�ำประพนัธ์ทีแ่ต่งเป็น

กาพย์อีสานท่ีปรากฏในหนังสือ ชุมนุมกาพย์เซิ้งบั้งไฟ แต่งโดย ทองพูล พรสวัสด์ิ และ

พงษ์ไทย เพชรดี (2545) เท่าน้ัน หนังสือเล่มนี้ ผู้แต่งได้ประพันธ์และรวบรวมกาพย ์

เซิง้อสีานส�ำหรบับุคคลท่ัวไป ซึง่สามารถน�ำไปใช้เซิง้ในประเพณบีญุบัง้ไฟได้ หนงัสอืเล่มน้ี 

ประกอบด้วยกาพย์เซิ้งบ้ังไฟเร่ืองผาแดงนางไอ่ และกาพย์เซิ้งบั้งไฟบั้นต่าง ๆ เช่น  

บั้นเซิ้งแผ่เงินแล้วให้พร บ้ันเซิ้งขอเงินผู้สาวแล้วให้พร บั้นเซ้ิงตลก ๆ ขอเงินแล้วให้พร  

บั้นเซิ้งตลกเย้ยสาวเล่น เป็นต้น นอกจากน้ี ผู้วิจัยยังได้เก็บข้อมูลเร่ืองผาแดงนางไอ่  

จากค�ำเซิง้บัง้ไฟของคณะเซิง้บัง้ไฟศรปีระสาน บ้านศรีสขุ อ�ำเภอกระนวน จังหวัดขอนแก่น 

ซึ่งใช้เซิ้งบั้งไฟในงานประเพณีบุญบั้งไฟของอ�ำเภอกระนวนอีก 1 ส�ำนวน
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2.	 ข้อมูลจากการลงพื้นที่ภาคสนาม

	 ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจากการลงพื้นที่ภาคสนามงานประเพณีบุญบั้งไฟและ 

การเซิง้บ้ังไฟ ในงานบญุเดือนหก (ประเพณบีญุบัง้ไฟ) ของอ�ำเภอกระนวน จงัหวัดขอนแก่น  

ผู้วิจัยเก็บข้อมูลแบบสัมภาษณ์เชิงลึกเกี่ยวกับวิธีการและรูปแบบการเซิ้งบั้งไฟ และ 

การแต่งกาพย์เซิ้งบั้งไฟจากคณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน บ้านศรีสุข หมู่ที่ 7 บ้านหนองโก  

อ�ำเภอกระนวน จงัหวัดขอนแก่น เม่ือวันที ่28 เดอืนพฤษภาคม 2559 มผู้ีให้สมัภาษณ์ข้อมลู  

3 คน ได้แก่ นายน้อย พรกลาง นางบาง ภชูนะศร ีหวัหน้าเซิง้บัง้ไฟ คณะเซิง้บัง้ไฟศรปีระสาน  

และนายส�ำรอง แพงศรีชา ลกูคู่เซิง้บัง้ไฟ ค�ำเซิง้บัง้ไฟทีไ่ด้จากการเกบ็ข้อมลูคร้ังน้ีประกอบด้วย 

บทเซิ้งบั้งไฟท้ังหมด 3 บ้ัน คือ บ้ันที่ 1 ประวัติบุญบั้งไฟ บ้ันที่ 2 ท้าวภังคีข้ึนมา 

ชมโฉมนางไอ่  และบั้นที่ 3 บั้นเมืองเอกชะทีตาล่ม

ผาแดงนางไอ่ : จากวรรณกรรมสู่งานคีตศิลป์และรากเหง้าแห่งวัฒนธรรม

เร่ืองผาแดงนางไอ่เป็นวรรณคดีท้องถิ่นอีสานประเภทวรรณคดีทางโลก  

ซึง่เป็นวรรณคดีท่ีเกีย่วข้องกบัชาวบ้านชาวเมอืง ประวัติศาสตร์ โบราณนทิาน (พทิรู มลวัิลย์,  

2538 : 51) เป็นวรรณคดีที่ได้รับอิทธิพลจากพุทธศาสนาและสัมพันธ์กับวิถีชีวิต 

ของคนอีสาน

เรือ่งผาแดงนางไอ่เป็นวรรณคดท้ีองถิน่ทีค่นโบราณจารลงในใบลานทัง้ตัวอกัษร

ธรรมและอักษรไทยน้อย (สุภณ สมจิตศรีปัญญา, 2522 : ค�ำน�ำ) หลายส�ำนวน และ 

มักไม่ปรากฏว่าผู้ใดเป็นผู้แต่ง และแต่งไว้ตั้งแต่เม่ือใด ส�ำนวนท่ีรู้จักกันแพร่หลาย คือ 

ส�ำนวนที ่ปรีชา พณิทอง (2524) ได้เลอืกมาช�ำระใหม่ เพราะเหน็ว่าเป็นส�ำนวนทีไ่พเราะ 

เมือ่ช�ำระเสรจ็สิน้สมบรูณ์แล้วได้จดัพมิพ์เผยแพร่จนเป็นทีรู้่จัก ในตอนท้ายของส�ำนวนน้ี

ยงัได้บนัทกึเหตกุารณ์ในอดีตของเร่ืองผาแดงนางไอ่ไว้ด้วย นับว่าเป็นบนัทกึทีมี่ประโยชน์

ส�ำหรับผู้ที่ต้องการศึกษาที่มาของชื่อบ้านนามเมืองต่าง ๆ ที่สัมพันธ์กับวรรณกรรม

เรื่องผาแดงนางไอ่อีกส�ำนวนหน่ึงที่น่าสนใจ คือ ส�ำนวนท่ีถอดจากต้นฉบับ

อักษรธรรมและอักษรไทยน้อยของสุภณ สมจิตศรีปัญญา (2522) หนังสือผูกเรื่อง 

ผาแดงนางไอ่ส�ำนวนนี้มีทั้งหมด 3 ผูก จารด้วยอักษรธรรม 1 ผูก และจารด้วยอักษรไทย

น้อย 2 ผูก ผูกที่จารด้วยอักษรธรรมเป็นของวัดบ้านโดท่างาม ต�ำบลท่าตูม อ�ำเภอเมือง  
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จังหวัดมหาสารคาม ผูกท่ีจารด้วยอักษรไทยน้อยผูกแรกเป็นของวัดบ้านขามเรียง  

ต�ำบลขามเรยีม อ�ำเภอกนัทรวิจัย จังหวัดมหาสารคาม ผกูที ่๓ ได้มาจากนายประพนัธ์ ปะตติงั  

บ้านเครือซูด ต�ำบลหนองไผ่ อ�ำเภอนาดูน จังหวัดมหาสารคาม (สุภณ สมจิตศรีปัญญา, 

2522 : ก) หนังสือทั้ง 3 ผูก พบว่า ผูกที่ 2 เป็นฉบับเก่าและมีส�ำนวนไพเราะกว่าผูกอื่น 

สภุณ สมจติศรีปัญญาจงึยึดฉบบัท่ี 2 น้ีเป็นหลกัในการตรวจทานและปริวรรต ส�ำนวนเก่า 

ที่กล่าวมาข้างต้นแต่งเป็นค�ำกลอนอีสานโบราณที่มีลักษณะการส่งสัมผัส หรือ “ก่าย”  

ที่มีฉันทลักษณ์แตกต่างจากกลอนของภาคกลาง

นอกจากส�ำนวนเก่าที่จารลงในใบลานหรือหนังสือผูกแล้ว ยังมีส�ำนวนที่ 

แต่งข้ึนใหม่อกี ได้แก่ ส�ำนวนในหนังสอื รวมนิทานพืน้บ้านอสีาน ชดุที ่5 ของเตชวโรภกิขุ  

(อนิตา กวีวงศ์) (2544) ได้แต่งเรือ่งผาแดงนางไอ่เป็นนทิานค�ำกลอนภาคอสีานตัง้แต่ต้น

จนจบ ในตอนท้ายส�ำนวน ผู้แต่งได้เขียนถึงตนเองว่า “ผู้ที่เขียนหนังสือนี้มีชื่อตามภาษา 

ชือ่อนิตากวีวงศ์จงจ�ำเอาไว้ ชือ่อยูใ่นทะเบยีนบ้านทางการเพิน่ต้ังว่า ช่ืออินตาน้ีละเจ้านาม

เค้าให้จือ่เอา” (เตชวโรภกิขุ, 2544 : 74) ซึง่ส�ำนวนแต่งเช่นนีแ้ตกต่างจากขนบการแต่ง

วรรณกรรมในอดีตทีผู้่แต่งไม่นยิมระบช่ืุอตนเองในผลงาน ส่วนในหนังสอืชมุนุมกาพย์เซิง้

บั้งไฟ ของทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี (2545) ก็ปรากฏเรื่องผาแดงนางไอ่ 

ที่ได้เรียบเรียงและแต่งข้ึนใหม่เช่นกัน ส�ำนวนน้ีแต่งเป็นกาพย์อีสานสามารถใช้เป็น 

ค�ำเซิง้ในงานประเพณเีซิง้บัง้ไฟได้ อย่างไรกต็าม หากจะน�ำส�ำนวนน้ีไปใช้ในการเซิง้บัง้ไฟ  

ผู้เซิง้อาจต้องตดัทอนหรอืเลอืกเน้ือหาเพยีงบางช่วงบางตอนเท่าน้ัน เพราะกาพย์เซิง้น้ีค่อน

ข้างยาว ค�ำเซิ้งเป็นเรื่องผาแดงนางไอ่ต้ังแต่ต้นจนจบเหมือนเรื่องราวท่ีจารลงในใบลาน  

นอกจากน้ี อศิเรศ ดลเพญ็ (2560) ยงัแต่งเรือ่งผาแดงนางไอ่เป็นกาพย์อสีานอกีส�ำนวน

หน่ึงในหนังสือชื่อว่า กาพย์ผาแดงนางไอ่ ในหนังสือเล่มน้ีมีเน้ือหาแบ่งเป็น 3 ส่วน คือ  

ส่วนที่ 1 เปรียบเหมือนบทน�ำ กล่าวถึงกาพย์อีสาน ลักษณะแผนผังและการส่งสัมผัส 

ของกาพย์อสีาน และผลงานวรรณกรรมเรือ่งผาแดงนางไอ่ฉบบัเก่าต่าง  ๆ  ท่ีจารลงในใบลาน  

ส่วนที่ 2 เป็นส่วนหลักของหนังสือ คือ กาพย์ผาแดงนางไอ่ แต่งด้วยค�ำประพันธ์ 2 ชนิด  

คือ ผญาและกาพย์ ค�ำประพันธ์ประเภทผญาจะใช้แต่งเป็นบทเกร่ินน�ำในแต่ละบั้น  

ส่วนค�ำประพันธ์ประเภทกาพย์จะใช้แต่งเนื้อเรื่องผาแดงนางไอ่ กาพย์ผาแดงนางไอ่

ส�ำนวนน้ีค่อนข้างกระชบั แต่คงเน้ือเร่ืองไว้ครบถ้วน ผู้แต่งใช้ต้นฉบบัเน้ือเร่ืองทีจ่ารลงใน
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ใบลานที่ช�ำระโดยปรีชา พิณทอง (2524) ส�ำหรับอ้างอิงในการแต่ง และอ้างอิงเนื้อเรื่อง

จากค�ำให้สัมภาษณ์ของปราชญ์ชาวบ้าน หรือ “จ�้ำ” ในอ�ำเภอกระนวน จังหวัดขอนแก่น 

และจากค�ำให้สัมภาษณ์ของหัวหน้าเซิ้งบั้งไฟ คณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน อ�ำเภอกระนวน 

จังหวัดขอนแก่น ส่วนที่ 3 ซึ่งเป็นส่วนท้ายของหนังสือ คือ อธิบายค�ำศัพท์ ส่วนนี้ผู้แต่ง

อธิบายค�ำศัพท์ภาษาอีสานที่ใช้ในการแต่งกาพย์ผาแดงนางไอ่ โดยอธิบายความหมาย

ของค�ำศพัท์เฉพาะความหมายท่ีสมัพนัธ์กบัเน้ือเรือ่งน้ีเท่าน้ัน และมีค�ำภาษาบาลสีนัสกฤต 

บางค�ำอธิบายในรายการอธิบายค�ำศัพท์นี้ด้วย

เร่ืองผาแดงนางไอ่ได้มีการน�ำมาสร้างสรรค์ใหม่เป็นวรรณกรรมเยาวชน  

เพื่อเผยแพร่และส่งเสริมการอ่านให้เยาวชนรุ่นใหม่ได้ตระหนักในคุณค่าและหวงแหน

มรดกทางภูมิปัญญาของท้องถิ่นตนมากข้ึน เช่น ผลงานของ ปิยะพร กัญชนะ (2537) 

ในหนังสือชุดนิทานพื้นบ้านอีสาน จากต�ำนานนาคถึงผาแดง-นางไอ่ ผู้แต่งได้สร้างสรรค์

นิทานพืน้บ้านส�ำหรบัเยาวชนเรือ่งน้ีข้ึน เพือ่ให้เยาวชนตระหนักถงึความส�ำคัญของนิทาน

พื้นบ้านท่ีผูกพันกับสถานท่ีและกลุ่มคน ซึ่งแสดงออกถึงรากเหง้าและพัฒนาการของ 

สงัคมวัฒนธรรมไทยทีม่มีาช้านาน ส�ำนวนน้ี ผู้เขียนได้แต่งเป็นส�ำนวนร้อยแก้วท่ีอ่านง่าย 

และมีภาพประกอบตลอดท้ังเร่ือง นอกจากน้ี ยังมีวรรณกรรมอีสานส�ำหรับเยาวชน 

อีกเรื่องหนึ่ง คือ ผาแดงนางไอ่ เขียนโดย พิพัฒน์ ประเสริฐสังข์ (2555) ตามโครงการ

อนุรักษ์ใบลานภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม วรรณกรรมเร่ืองน้ี 

เป็นอีกตัวอย่างหน่ึงของการอนุรักษ์และสืบสานมรดกทางภูมิปัญญาให้คงอยู่สืบไป  

เรือ่งผาแดงนางไอ่ส�ำนวนน้ี แต่งข้ึนใหม่ส�ำหรบัเยาวชนผูอ้ยูใ่นวัยเรียนระดบัประถมศกึษา

และระดับมัธยมศึกษา ผู้แต่งได้น�ำวรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ มาแบ่งเป็นตอน ๆ  

รวม 5 ตอน และต้ังชื่อแต่ละตอนใหม่ ได้แก่ ความขัดแย้ง ต�ำนานและเล่าเร่ือง  

ปมกรรมและค�ำสาป โศกนาฏกรรม คล่ีคลายและค�ำสอน ส�ำนวนน้ีใช้วิธีการเรียบเรียง 

โดยการเล่าเรือ่งผ่านตัวละครท่ีสร้างข้ึนใหม่คือ ผู้ใหญ่จนัและแหล่หลานชาย แล้วเชือ่มโยง 

ไปสูเ่รือ่งผาแดงนางไอ่ มีการยกค�ำกลอนอสีานเรือ่งผาแดงนางไอ่ ตอนทีไ่พเราะมาแทรกไว้ 

ให้ผู้อ่านเกดิความซาบซึง้ในวรรณศลิป์อสีานด้วย ส่วนเน้ือเรือ่งน้ัน ผู้แต่งใช้ตัวอักษรไทย 

น้อยเขียนควบคู่ไปกับอักษรไทยกลาง เพื่อให้ผู้อ่านได้เรียนรู้อักขรวิธีการสะกดค�ำ 

ของอักษรไทยน้อยเทียบเคียงกับอักษรไทยกลางไปพร้อม ๆ กัน 
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การสร้างสรรค์ผลงานวรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ส�ำนวนใหม่ๆ แสดงถึง

การตระหนักถึงความส�ำคัญและความงามของวรรณกรรมท้องถิ่นท่ีมีอิทธิพลต่อคนรุ่น

ปัจจุบัน ความประทับใจและความภาคภูมิใจที่มีต่อวัฒนธรรมรากเหง้าท�ำให้มีการน�ำผล

งานวรรณกรรมโบราณมาสร้างสรรค์เป็นส�ำนวนใหม่ๆ เพื่อสืบสานมรดกทางวัฒนธรรม

ที่บรรพบุรุษฝากไว้ให้คงอยู่ ไม่ให้สูญหายไปกับกาลเวลา

คนอีสานรู้จักเร่ืองผาแดงนางไอ่จากหลายแหล่ง ได้แก่ 1) จากการฟังเทศน์  

2) จากการเล่านิทานของคนเฒ่าคนแก่ 3) จากการอ่านหนังสือผูก 4) จากกลอนล�ำ 

และการฟังล�ำ 5) จากค�ำกาพย์และบทเพลง 6) จากเรื่องเล่าและต�ำนานหมู่บ้าน  

7) จากประเพณีงานบุญบั้งไฟและการเซิ้งบั้งไฟ

ในอดีต คนอีสานส่วนใหญ่รู้จักนิทานหรือวรรณกรรมท้องถ่ินจากการฟังล�ำ  

มีศิลปินหมอล�ำหลายคน และคณะหมอล�ำที่มีชื่อเสียงของภาคอีสานหลายคณะทั้งอดีต 

และปัจจุบันที่น�ำวรรณกรรมท้องถิ่นเร่ืองผาแดงนางไอ่มาประพันธ์เป็นกลอนล�ำ  

แล้วแสดงให้คนอสีานได้รับฟังรบัชม ดงัตัวอย่างศลิปินและผลงานต่อไปน้ี หมอล�ำบญุช่วง  

เด่นดวง ล�ำต�ำนานหนองหานกุมภวาปี หมอล�ำพรศักด์ิ ส่องแสง และอรวรรณ รุ่งเรือง  

ล�ำเรื่องต่อกลอนผาแดงนางไอ่ (ล�ำท�ำนองขอนแก่น) หมอล�ำคณะทองมี มาลัย  

ล�ำเร่ืองต่อกลอนผาแดงนางไอ่ (ล�ำท�ำนองล�ำเพลนิ) หมอล�ำคณะเพชรอุบล (ล�ำท�ำนองอุบล) 

หมอล�ำคณะฟ้าสีคราม (ล�ำท�ำนองกาฬสินธุ์) หมอล�ำคณะสาวน้อยเพชรบ้านแพง  

(ล�ำท�ำนองล�ำเพลิน) นอกจากนี้ยังมีครูเพลงหลายท่านน�ำเรื่องราวความรักระหว่างท้าว

ภงัคี ท้าวผาแดง และนางไอ่ มาประพนัธ์เป็นบทเพลงขับร้องได้อย่างไพเราะทัง้ในอดีตและ

ปัจจบัุนหลายบทเพลง เช่น เพลงไอ่ค�ำร�ำพนั (ขับร้องโดย นกน้อย อไุรพร) เพลงวาสนาภงัคี  

(ขับร้องโดย วิเศษ เวณิกา) ล�ำเพลินผาแดงนางไอ่ (ล�ำโดย ป. ฉลาดน้อย ส่งเสริม  

และอังคนางค์ คุณไชย) ล�ำซิ่งรักสะท้านหนองหานล่ม (ล�ำโดย ดวง มรกต) เพลงผาแดง

แย่งรัก (ขับร้องโดย พรศกัด์ิ ส่องแสง) เพลงผาแดงนางไอ่ (ขับร้องโดย เฉลมิพล มาลาค�ำ)  

เพลงผาแดงนางไอ่ (ขับร้องโดย พร ภิรดี และวัฒณ์ ศิวดล คณะสาวน้อยเพชรบ้านแพง) 

เพลงสุดน�ำแนน (ขับร้องโดย นิลุบล แสงจันทร์ และสุรพล ทองด้วง) ด้วยความก้าวหน้า

ทางเทคโนโลยีสมัยใหม่ ท�ำให้วรรณกรรมเรื่องผาแดงนางไอ่ซ่ึงถ่ายทอดเป็นกลอนล�ำ  
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บทเพลง และงานคีตศิลป์อื่น ๆ สามารถเผยแพร่สู่ผู ้ฟังและผู้ชมได้กว้างขวางข้ึน  

ศิลปะหลากหลายแขนงสร้างสรรค์ผลงานเผยแพร่ลงยูทูป (YouTube) จนเป็นที่รู้จัก 

แพร่หลายยิง่ข้ึน มกีารน�ำเรือ่งราวของผาแดงและนางไอ่มาสร้างสรรค์เป็นนาฏยศลิป์อสีาน 

อีกหลากหลายรูปแบบ ทั้งการร้อง การร�ำ การแสดง ท�ำให้เรื่องผาแดงนางไอ่เป็นที่รับรู้

ของผู้คนในวงกว้างขึ้น

ในเชิงวัฒนธรรมและวิถีชีวิต วรรณกรรมเรื่องผาแดงนางไอ่เกี่ยวข้องกับ 

ชาวบ้านในแง่ของความเช่ือหลายเร่ือง ทั้งความเชื่อเกี่ยวกับต�ำนานบ้านต�ำนานเมือง  

ความเชื่อเกี่ยวกับประเพณีการขอฝน คนอีสานเช่ือว่า ฝนตกเพราะนาคเล่นน�้ำ  

เหตุที่ฝนไม่ตกเพราะไม่มีนาคเล่นน�้ำ ความเช่ือน้ีมีปรากฏในต�ำนานพญาคันคาก  

ซึ่งเล่าว่า พญาคันคากได้ยกไพร่พลข้ึนไปรบกับพญาแถน เหตุเพราะพญาแถนไม่ยอม 

ให้นาคเล่นน�ำ้ การจุดบัง้ไฟข้ึนฟ้ากเ็ป็นการส่งสญัญาณบอกพญาแถนว่า ถงึฤดกูาลท�ำนา

แล้วขอให้พญาแถนบนัดาลให้ฝนตก เพือ่ให้ชาวนาชาวไร่ได้มนี�ำ้ใช้เพาะปลกูพชืผลต่าง ๆ   

ส่วนการเซิ้งบั้งไฟของคนอีสาน เน้ือหาส่วนหน่ึงก็เป็นค�ำเซิ้งที่ขอให้พญาแถนบันดาล 

ให้ฝนตกสู่โลกมนุษย์

เรื่องผาแดงนางไอ่ยังมีเร่ืองแทรกเกี่ยวกับความเชื่อการเกิดแม่น�้ำโขง  

แม่น�้ำน่าน และแม่น�้ำสาขาต่าง ๆ ในภาคอีสาน คนอีสานเชื่อว่า แม่น�้ำโขงเกิดจาก

พญานาคศรีสุทโธและนาคสุวรรณซึ่งเป็น “เสี่ยวฮักเสี่ยวแพง” แต่ต้องทะเลาะกันเพราะ 

ความเข้าใจผิดเร่ืองการแบ่งเน้ือไม่เท่ากันของนาคสุวรรณ พญานาคศรีสุทโธเข้าใจผิด 

คิดว่า นาคสุวรรณเพื่อนรัก แบ่งเน้ือไม่ซื่อ เพราะมองเห็นขนเม่นซึ่งมีขนาดใหญ่ยาว 

ที่ติดมากับเน้ือแต่ท�ำไมมีเน้ือน้อยนิดเดียว เปรียบเทียบกับเมื่อคร้ังได้แบ่งเน้ือช้าง  

ขนเส้นเลก็แต่มีเน้ือมาก ความเข้าใจผิดน้ีท�ำให้นาคทัง้สองทะเลาะกัน เกิดสงครามนาคข้ึน 

สู้รบกันจนหนองแสขุ่นข้นเดือดร้อนไปทั่ว พระอินทร์จึงต้องให้ท้าววิสสุกรรมเสด็จลงมา 

ห้ามศกึ แล้วให้นาคท้ังสองแยกย้ายกนัไปหาท่ีอยูใ่หม่ ฝงูนาคจึงดัน้ป่าไปคนละทศิละทาง  

เกิดแม่น�้ำใหญ่และแม่น�้ำสาขาต่าง ๆ ตามทิศทางการดั้นป่าของฝูงนาค นาคศรีสุทโธ

สร้างแม่น�้ำโขง และนาคสุวรรณสร้างแม่น�้ำน่าน เป็นเร่ืองแทรกท่ีปรากฏในเร่ืองผาแดง

นางไอ่นี้ด้วย
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ความเชื่อต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับเร่ืองผาแดงนางไอ่ น�ำไปสู่ประเพณี

วัฒนธรรมและวิถีปฏิบัติในการด�ำเนินชีวิตของคนอีสาน ในฮีตสิบสอง “บุญเดือนหก” 

หรือ “ประเพณีบุญบั้งไฟ” เป็นงานบุญใหญ่ของคนอีสานที่ร่วมแรงร่วมใจกันจัดงานบุญ

ข้ึนก่อนจะเริ่มลงนา การจุดบั้งไฟ การเซิ้งบั้งไฟ ก็เป็นส่วนหน่ึงของพิธีกรรมการขอฝน 

ของคนอสีาน เน้ือหาของกาพย์เซิง้บัง้ไฟท่ีชาวบ้านใช้เซิง้มกัเกีย่วข้องกบัเร่ืองผาแดงนางไอ่  

เกีย่วข้องกบัการขอฝน อาจมีค�ำเซิง้บัง้ไฟอืน่ๆ หรือบัน้สนุกเฮฮาอยูบ้่าง แต่กย็งัเกีย่วข้อง

กับวิถีชีวิตของคนอีสาน ดังปรากฏในค�ำเซิ้งบั้งไฟของคณะเซิ้งบั้งไฟต่าง ๆ ในภาคอีสาน

ค�ำเซิ้งบั้งไฟของคณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน บ้านศรีสุข อ�ำเภอกระนวน  

จังหวัดขอนแก่น ที่ผู้วิจัยลงพื้นที่เก็บข้อมูลน้ัน นับว่าเป็นส�ำนวนเซ้ิงบ้ังไฟที่ทรงคุณค่า 

เชิงวัฒนธรรมส�ำนวนหน่ึง เนื่องจากเป็นส�ำนวนท่ีเคยชนะการประกวดเซิ้งบั้งไฟมาแล้ว  

เป็นส�ำนวนที่หัวหน้าเซิ้งบ้ังไฟแต่งข้ึนเองและใช้เซิ้งมาแล้วหลายปี ผู้แต่งเองก็ได้รับ

ยกย่องเป็นปราชญ์คนหน่ึงของหมู่บ้าน เนื้อหาของกาพย์เซ้ิงบ้ังไฟกล่าวถึงประวัติ 

บุญบั้งไฟ เรื่องราวของภังคี ผาแดงและนางไอ่ ตลอดจนช่ือบ้านนามเมืองอันเนื่องด้วย 

เมืองหนองหานล่ม ในบั้นที่ 2 และบั้นที่ 3 ซึ่งเป็นบั้นอวสาน ยังมีการกล่าวเป็นค�ำ 

ผญาเกริ่นน�ำก่อนจะเซิ้งเป็นค�ำกาพย์ด้วย นางบาง ภูชนะศรี (สัมภาษณ์, 28 พฤษภาคม 

2558) ซึ่งเป็นหน่ึงในหัวหน้าคณะเซิ้งบั้งไฟให้สัมภาษณ์ว่า บางคร้ังเม่ือคณะเซิ้งบั้งไฟ

เซิง้บัง้ไฟไปตามหมูบ้่านอาจมกีารล�ำสลบักบัการเซิง้บัง้ไฟด้วยกไ็ด้ โดยนางบาง ภชูนะศรี  

กล่าวว่า มักใช้ล�ำทางยาวท�ำนองขอนแก่นเป็นหลักสลับกับการเซิ้ง

งานวิจัยที่ศึกษาเกี่ยวกับวรรณกรรมเรื่องผาแดงนางไอ่มีหลายเร่ือง เช่น  

งานวิจัยของ ฉตัรวัชระ เสนะบตุร์ (2545) ได้ท�ำวิจัยเรือ่ง การศกึษาวิถีชีวิตของชาวอีสาน 

จากวรรณกรรมพื้นบ้าน เร่ืองผาแดงนางไอ่ พบว่า ชาวอีสานมีวิถีการด�ำเนินชีวิต 

และปฏิบัติตนที่ดีงาม มีความเชื่อในหลักธรรมพุทธศาสนาหลายเรื่อง ได้แก่ ความเชื่อ

เร่ืองการถือศีลและการให้ทาน ความเช่ือเรื่องกฏแห่งกรรมและการท�ำบุญ ความเช่ือ 

เกี่ยวกับการเวียนว่ายตายเกิด และความเชื่อเกี่ยวกับนรกสวรรค์ (ฉัตรวัชระ เสนะบุตร์,  

2545 : 100-104) คติความเช่ือทางพุทธศาสนาน้ี คนอีสานได้ยึดถือและปฏิบัติ 

สืบต่อกันมาช้านาน ความเข้าใจในเร่ืองบุญและบาปเป็นเรื่องท่ีคนอีสานทั่วไปเข้าใจ 

อย่างเป็นธรรมดาสามัญ โดยเชื่อว่า ใครกระท�ำกรรมอันใดไว้ ไม่ว่ากรรมดีหรือกรรมชั่ว  
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ย่อมได้เสวยผลกรรมน้ันท้ังในชาติปัจจุบนัและชาตหิน้า ในงานวิจัยของ พระครวูจิติรนวสาร 

(2556) ได้แสดงให้เห็นวิถีชีวิตและการร่วมแรงร่วมใจกันของคนอีสานในพิธีกรรม 

การท�ำบุญบั้งไฟ กิจกรรมต่างๆ ที่ได้กระท�ำในงานประเพณีบุญบั้งไฟได้แสดงให้เห็น 

หลักพุทธธรรมในวิถีชีวิตของคนอีสาน ซึ่งในงานวิจัยเร่ือง การศึกษาหลักพุทธธรรม 

ที่ปรากฏในพิธีกรรมการท�ำบุญบั้งไฟของชาวบ้านหนองเข่ือนช้าง ต�ำบลท่าสองคอน 

อ�ำเภอเมือง จังหวัดมหาสารคาม แสดงให้เห็นว่า ชาวบ้านหนองเข่ือนช้างได้ผสมผสาน

ความเชื่อดั้งเดิมของชาวอีสาน และหลักธรรมทางพุทธศาสนาในการด�ำเนินชีวิต ได้แก่ 

หลักฆราวาสธรรม 4 โดยชาวบ้านจะเสียสละเวลาในการท�ำไร่ท�ำนามาร่วมแรงรวมใจ 

ในการจัดเตรยีมประเพณบีญุบัง้ไฟ, หลกัสงัคหวัตถ ุ4 มีการสงเคราะห์แขกผู้มาร่วมงาน,  

บุญกิริยาวัตถุ 3 ชาวบ้านได้ปฏิบัติตามหลักทาน ศีลและภาวนา ในทุกกิจกรรม,  

หลกัอทิธบิาท 4  ความชอบ ความเพยีร ความเอาใจใส่ และการใช้ปัญญา ชาวบ้านได้ร่วมแรง 

ร่วมใจกนัท�ำงานจนส�ำเรจ็ดังต้ังเป้าหมาย เพราะประเพณบีญุบัง้ไฟมคุีณค่าต่อการด�ำรงชีวิต 

ของชาวบ้าน  

ด้านหลักพุทธธรรมในวรรณกรรมเรื่องผาแดงนางไอ่ พบว่า มีงานวิจัยที่

ศึกษาด้านนี้หลายเรื่อง เช่น พระบุญยืน งามเปรี่ยม (2553) ได้ท�ำวิจัยเรื่อง การตีความ

พุทธจริยธรรมในวรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ พบว่า หลักเบญจศีล เบญจธรรม คือ  

จริยธรรมข้ันพื้นฐานที่ปรากฏในเรื่องผาแดงนางไอ่ เป็นหลักศีลธรรมส�ำหรับบุคคล

ในสังคมสามารถน�ำไปปฏิบัติให้เกิดความผาสุกได้ แต่สาเหตุที่ท�ำให้ตัวละครในเรื่อง 

ผาแดงนางไอ่ละเมดิศลีธรรม เกดิจากภาวะแห่งความโลภ (โลภะ) ความโกรธ (โทสะ) และ 

ความหลง (โมหะ) ซึง่เป็นธรรมฝ่ายอกศุล เป็นกเิลสฝ่ายต�ำ่ทีม่อียู่ในจิตใจของมนุษย์ทกุคน 

เข้าครอบง�ำ เมื่อบุคคลใดถูกอกุศลธรรมเข้าครอบง�ำ ย่อมส่งผลให้บุคคลนั้นขาดปัญญา

พิจารณาตริตรองผิดถูกชั่วดี ไม่ย�ำเกรงต่อการกระท�ำผิดศีลธรรม 

จะเห็นได้ว่า วรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ทรงคุณค่าและเป็นที่รู้จักของผู้คน

ทั่วไปอย่างกว้างขวาง เป็นงานวรรณกรรมที่มีอิทธิพลต่อวัฒนธรรมรากเหง้าและวิถีชีวิต

ของคนอีสาน มีการศึกษาและเผยแพร่เรื่องราวเกี่ยวกับผาแดงนางไอ่ในหลายรูปแบบ 

ทั้งสื่อบันเทิง งานประเพณี วัฒนธรรม พิธีกรรม และผลงานวิชาการ จึงเป็นเรื่องน่าสนใจ

ที่จะศึกษาว่า เรื่องผาแดงนางไอ่น้ี มีข้อคิดปรัชญาด้านจริยธรรมอื่น ๆ อะไรอีกบ้าง 
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ทีค่นทัว่ไปสามารถน�ำไปพจิารณาปรบัใช้ในการด�ำเนนิชีวิต ซึง่ผูวิ้จัยจะได้น�ำเสนอผลการ

วิเคราะห์ประเด็นต่าง ๆ ตามล�ำดับต่อไปนี้

ผลการศึกษา

ในหวัข้อน้ี ผู้วิจัยจะน�ำเสนอผลการศกึษาโดยแบ่งการน�ำเสนอเป็น 2 หวัข้อหลกั 

ได้แก่ 1) “โลก-ธรรม” ในกาพย์เซิง้บัง้ไฟผาแดงนางไอ่ 2) ภมูปัิญญาด้านภาษาในกาพย์

เซิ้งบั้งไฟ ซึ่งแต่ละหัวข้อมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

1.	 “โลก-ธรรม” ในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่

	 การศึกษาวรรณกรรมเรื่องกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่ ท�ำให้เข้าใจหลัก

สจัธรรมของ “โลก” และ “ธรรม” ได้ ซึง่ทัง้สองเรือ่งน้ีสามารถพจิารณาเป็นเร่ืองเดียวกนั

แล้วยึดถือเป็นหลักพุทธธรรมได้

	 พุทธธรรม คือ โลกธรรม ธรรมท้ังหลายในโลกล้วนเป็นพุทธธรรมท้ังสิ้น  

(บัญชา ศิริไกร, 2550: 9) เร่ืองทางโลกและเร่ืองทางธรรมดูเหมือนจะเป็นคนละเรื่อง 

และอยู่กันคนละข้ัว แท้ที่จริงแล้วสามารถพิจารณาให้เป็นเรื่องเดียวกันเพื่อจะได้มุ่งไปสู่ 

“การออก” หรือ “การหลุดพ้น” ได้

	 พระครูวิเวกวัฒนาทร (หลวงปู่บุญเพ็ง กปฺปโก) (2549: 5-6) กล่าวว่า 

การท่องเที่ยวไปหลายภพหลายชาติหาท่ีสิ้นสุดไม่ได้ หรือถึงมีที่สิ้นสุดก็ยาวนาน การที่

เราเกดิมาเป็นมนษุย์ในแต่ละครัง้ถอืว่าเราถงึพร้อมด้วยมนุษย์สมบตัทิีด่ ีแต่ส่วนท่ีผ่านมา  

เราเป็นมนุษย์หรอืเป็นอะไรกไ็ม่อาจทราบได้ แต่จะเป็นอะไรกต็าม พระครวิูเวกวัฒนาทร

ได้อ้างถึงด�ำรัสของพระพุทธเจ้าว่า ความทุกข์ในการเป็นในการมาก็ยังอยู่ ยังเป็นทุกข์อยู่  

ยังหาหนทางออกจากทุกข์ไม่ได้ พระพุทธเจ้าจึงได้มาชี้หนทางออก “การออก” น้ัน  

หาอะไรสุขเทียบไม่ได้เลย

	 “วิถีโลก” คือ ทางแห่งโลก เป็นทางของคนทั่วไปที่ยังเกี่ยวข้องกับทุกข์  

ส ่วน “วิถีธรรม” คือ ทางแห่งธรรม เป ็นวิถีที่จะน�ำมนุษย์ไปสู ่ความพ้นทุกข ์  

การพิจารณาวิถีโลกให้เข้าใจจะน�ำเราไปสู่การปฏิบัติตามแบบวิถีธรรมเพื่อ “การออก” 

จากทุกข์ เม่ือวิเคราะห์กาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่แล้ว พบว่า มีวิถีโลกและวิถีธรรม 

ที่สามารถน�ำไปพิจารณาปรับใช้เป็นหลักปรัชญาในการด�ำเนินชีวิตได้ดังนี้
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“โลก-ธรรม” - “ทุกข์-สุข” และภูมิปัญญาด้านภาษาในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

อิศเรศ ดลเพ็ญ

	 1.1	 วิถีโลกในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่

		  เร่ืองราวท่ีปรากฏในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่เป็นเร่ืองราว 

ทางโลก เป็นโลกท่ีมีความทุกข์เป็นพื้น เป็นโลกแห่งความเป็นอนิจจัง ความไม่เที่ยง  

การเกิด แก่ เจ็บ ตาย ล้วนเป็นทุกข์ท้ังส้ิน “ทุกข์” คือ สิ่งท่ีทนได้ยาก (พุทธทาสภิกขุ, 

2534 : 181) ทนได้ยากจากความเจ็บปวดและกระวนกระวายระส�่ำระสาย ในพุทธสูตร 

กล่าวถึงทุกข์ว่า มี 8 จ�ำพวก ได้แก่ 1) ความเกิดเป็นทุกข์ 2) ความแก่เป็นทุกข์  

3) ความเจ็บเป็นทุกข์ 4) ความตายเป็นทุกข์ 5) อยากได้ไม่ได้เป็นทุกข์ 6) จากสิ่งที่รัก

เป็นทุกข์ 7) ความเจ็บแค้นเป็นทุกข์ และ 8) สังขารเป็นทุกข์ (บัญชา ศิริไกร, 2550 : 

53-57) ซึ่งความทุกข์ทั้ง 8 จ�ำพวกนี้ พบในเรื่องผาแดงนางไอ่ทั้งสิ้น สามารถแสดงตาม

ล�ำดับได้ดังต่อไปนี้

		  1) 	 ความเกิดเป็นทุกข์

		  มนุษย์ที่ยังเวียนว่ายอยู่ในสังสารวัฏอันมี กิเลส กรรม และวิบาก 

ซึ่งเป็นเหตุให้เกิดตวัเหตุและผล ย่อมเวยีนว่ายอยู่ในการตายและการเกิดอันเป็นต้นเหต ุ

แห่งทุกข์แบบหน่ึง ความทุกข์เกิดจากการยึดมั่นถือมั่นอยู่ในอุปาทาน คือ ขันธ์ห้า  

แบ่งได้เป็นกายหนึ่ง และจิตใจอีกสี่ ได้แก่ เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ ความทุกข์ 

มีข้ึนเพราะยึดม่ันอยู่ในเบญจขันธ์คือ ร่างกายกับจิตใจ น้ีเอง ท่านพุทธทาสภิกขุ 

(2534: 184) กล่าวว่า ความเกิด เป็นอาการของทุกข์อย่างหนึ่ง 

		  ในกาพย์เซิง้บัง้ไฟผาแดงนางไอ่ ท้าวภงัคใีนอดีตชาติมีความเกิดเป็น

ทกุข์กว่าคนท้ังปวงประการหน่ึงคือ เกดิเป็นคนใบ้ ใครถามหรอืพดูด้วยก็ไม่รูเ้รือ่ง “ฮูแ้ต่ท่อ

ชีห้น้าชีห้ลงั จกับอกหยงับ่มีไผฮู”้ เกดิเป็นใบ้นับว่าทกุข์หนักแล้ว ยังยากไร้ล�ำบากแสนเข็ญ  

ต้องจากบ้านท่องไปในป่าคนเดียว เที่ยวหาขอทานตามบ้านคน ดังกาพย์ที่ยกมาต่อไปนี้

	 เป็นเวรต้องของบาปางก่อน	 แต่ท่อนท้าวบาบ่าวภังคี

	 เอาชาติมีเกิดเป็นคนใบ้		 โดนนานได้หลายปีจนใหญ่

	 บาบ่าวใบ้บ่เคยเว้าต่อคน	 ความจนไฮ้เข็ญใจทุกข์ยาก

	 ล�ำบากแท้บาบ่าวทุกวัน		  คิดโศกกลั้นดั้นดุ่งเดินหา

	 พลอยมารดาพ่อคิงไกลบ้าน	 บาคานท้าวเอาตนลัดล่วง

	 ข้ามโคกกว้างเดินดั้นผู้เดียว	 เที่ยวทางเข้าบุดงเดินป่า

(ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 27-28)
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		  การเกิดเป็นคนใบ้ของท้าวภังคีในอดีตชาติเป็นเพราะกรรมบาป 

แต่ชาติปางก่อน ท�ำให้ชาติต่อมาต้องมาเสวยวิบากกรรมเกิดเป็นคนใบ้ คนที่ไม่ต้อง 

ประสบกับทุกข์คือ คนท่ีหลุดพ้นจากสังสารวัฏ หลุดพ้นจากการเวียนว่ายตายเกิด  

เมื่อไม่ต้องเกิด ก็ไม่ต้องทุกข์ เป็นการตัดต้นเหตุแห่งทุกข์อย่างแท้จริง

		  2) 	 ความแก่เป็นทุกข์

		  มนุษย์ย่อมแก่ลงทุกวัน เม่ือเวลาผ่านไป สังขารอันไม่เท่ียงก็แก่ไป 

ตามกาล ไม่มีใครหลีกเลี่ยงความแก่ไปได้ ยิ่งแก่ลง ความทุกข์ก็ยิ่งเพิ่มข้ึนเป็นล�ำดับ  

บคุคลท่ีไม่เข้าใจสจัธรรมของความแก่ย่อมเป็นทกุข์มากกว่าบคุคลทีเ่ข้าถงึสจัธรรมของโลก  

“ความแก่” มิได้หมายถึง คนแก่ หรือคนอายุมากอย่างเดียวเท่าน้ัน แต่ “ความแก่”  

หมายถึง ภาวะที่สังขารก้าวเข้าสู่ความไม่เที่ยง เป็นภาวะของการเข้าสู่ความเสื่อมถอย  

เมือ่ยงัอยู่ในวัยหนุ่มสาว เรามกัคดิว่า เรายงัไม่แก่ เรายังแข็งแรง เป็นวัยแห่งความสขุและ

ความสวยงาม แท้ท่ีจริงแล้ว ความจรงิหาเป็นเช่นน้ันไม่ เราแก่ลงทกุชัว่ขณะ เรามีความแก่

เป็นมิตรแท้ต้ังแต่ปฏิสนธิ ความทุกข์ที่มาพร้อมความแก่ในแต่ละช่วงอายุอาจหนักบ้าง

น้อยบ้างแตกต่างกันไป แต่ในทางพุทธสูตร ความแก่เป็นทุกข์ มนุษย์จึงทุกข์ตั้งแต่เกิด 

และผจญกับความแก่ทุกขณะ

		  ท้าวผาแดงเองก็ตระหนักถึงความจริงข้อน้ี เพราะเมื่อคราวท่ีท้าว 

ผาแดงพบนางไอ่ครั้งแรก นางไอ่ได้ถามสารทุกข์สุกดิบของบุคคลต่าง ๆ ท้าวผาแดง 

ก็ได้ตอบไปว่า

	 ส่วนว่าพี่ว่าน้องทั้งหลาย		 ยังสบายบ่เจ็บบ่ไข้

	 บ้านน้อยใหญ่สู่ผู้สู่คน		  ตลอดจนองค์พ่อเป็นเจ้า

	 ผู้เป็นเหง้าคุณแม่ก็ดี		  เพิ่นนั้นมีความสุขราบรื่น

	 อันอื่นอื่นสู่อย่างสู่แนว		  ผู้เป็นแถวเครือพงศ์วงศ์วาด

	 ผู้เป็นญาติของพี่ทั้งหลาย	 สุขสบายบ่มีความเดือดฮ้อน

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 9)

		  ถึงแม้ว่า ท้าวผาแดงจะตอบนางไอ่ว่า ญาติพี่น้องทุกคนสบายดี  

ไม่มใีครเจบ็ไข้ได้ป่วย ไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ ไม่ว่าพ่อหรอืแม่ หรอืแม้แต่วงศ์วานว่านเครอื

คนอืน่ ๆ  ตอนน้ีกย็งัสบายด ีค�ำตอบของผาแดงสะท้อนให้เหน็ว่า ทัง้เด็กและผู้ใหญ่ทกุคน 
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สามารถเป็นทุกข์จากความแก่หรือความร่วงโรยของสังขารได้ทั้งน้ัน ความทุกข์จาก 

ความแก่คือ ความเจ็บไข้ได้ป่วย แม้ว่าท้าวผาแดงจะบอกว่า ทุกคนมีความสุขสบายดี  

แต่ความสุขน้ันก็เป็นเพียงความสุขภายนอก มิใช่ความสุขภายในจิตใจ ท้าวผาแดงเอง 

แม้ยังเป ็นหนุ ่มน้อยรูปงาม คนทั่วไปมองว่า ยังหนุ ่มแน่น คงไม่มีความทุกข ์  

แต่ความจริงแล้ว ท้าวผาแดงก็ทุกข์ใจเพราะวัยหนุ่ม จึงต้องมุ่งหน้ามาหานางไอ่  

เพราะอยากได้นางไอ่เป็นคูค่รอง “อยากฮ่วมคิงนอนเตียงเฮยีงคู่ หากสอิยู่เป็นผัวเป็นเมีย  

บ่พอเสียแฮงเดินข้ามป่า บ่เสียท่าที่ได้เดินจร ข้ามดงดอนหลายวันหลายม้ือ” ความแก ่

ในวัยหนุ่มน�ำความทุกข์มาให้ท้าวผาแดง ท�ำให้ท้าวผาแดงต้องข่ีม้าบุกป่าฝ่าดง 

เพื่อมาพบนางไอ่ ต้องล�ำบากรอนแรมหลายวันหลายคืนอยู่กลางป่า เช่นน้ีจะไม่กล่าวว่า 

ความแก่เป็นทุกข์ได้อย่างไร

		  3) 	 ความเจ็บเป็นทุกข์

		  ความเจ็บก็เป็นอาการของทุกข์อีกอย่างหนึ่งของมนุษย์ท่ีเวียนว่าย

อยู่ในวัฏสงสาร ในเร่ืองผาแดงนางไอ่ ท้าวภังคีถูกนายธนูเอาหน้าไม้ยิงถูกอก เจ็บปวด

ทรมานแสนสาหัสก่อนจะขาดใจตาย ดังพรรณนาไว้ในกาพย์มีความว่า

	 ลูกศรลิ่วปักใส่หัวอก		  ภังคีตกลงจากปลายไม้

	 ตกลงใส่ตามง่าตามแหนง	 ลูกศรแทงหัวใจสิขาด

	 มรณาตบาดนี้ละนอ		  ปวดพอพอปานอกสิแตก

	 ปานสิแหวกออกเป็นสองทาง	 ภังคีครางเจ็บหลายอุบาทว์

	 แล้วจึงฟาดลงฮอดขี้ดิน		 ภังคีวินไปม้วยละแม่ง

		  (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 61-62)

		  ความเจบ็ปวดของท้าวภงัคเีป็นอาการทกุข์อนัเกดิแก่กาย กายทีเ่จ็บ

ปวดกระวนกระวายเพราะต้องศรนายพราน เป็นความทุกข์ความเจ็บปวดทรมานปานอก

จะแตก เจ็บปวดปานอกจะแยกออกเป็นสองส่วน ท้าวภงัคีร้องครวญครางเพราะความเจ็บ

ก่อนจะดิ้นตกสู่พื้นดิน เป็นความทุกข์ที่ยากจะทนได้
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		  4) 	 ความตายเป็นทุกข์
		  อาการของความทุกข์น้ัน นอกจากความเกดิ ความแก่ และความเจบ็แล้ว  

ยงัมคีวามตายอกีอย่างหนึง่ทีเ่ป็นอาการของทกุข์ อาการของความทกุข์เช่นน้ีเป็นทกุข์ของ
สตัว์ทัง้หลายทัง้ปวงทีเ่ป็นอยูต่ามธรรมดา เป็นความทุกข์ทีย่ดึม่ันอยู่ในร่างกายและจิตใจ 
เมือ่ไรทีห่ลดุพ้นจากความยึดม่ันถอืมัน่ในกายและใจ เมือ่น้ันความเกดิ ความแก่ ความเจบ็  
ความตายก็จะไม่ใช่ทุกข์อีกต่อไป

		  หากพจิารณาให้ถ่องแท้ ความตายไม่ได้ท�ำให้ทุกข์ แต่อาการก่อนตาย 
ต่างหากที่ท�ำให้ทุกข์ ทั้งอาการท่ีเกิดข้ึนกับกายและอาการที่เกิดข้ึนกับใจก่อนรู้ว่าก�ำลัง 
จะตายก่อให้เกิดความทุกข์ได้ เมื่อท้าวภังคีรู้ตัวว่าก�ำลังจะตาย นอกจากความเจ็บในกาย
ที่แสนทุกขเวทนาแล้ว ท้าวภังคียังมีความทุกข์ที่เกิดขึ้นในใจ ดังนี้  

	 ภังคีบาจึงคิดฮอดแม่		  ผู้เผื่อแผ่เมตตาการุญ
	 ผู้มีคุณยกไว้เหนือเกล้า		  ผู้เพิ่นเฝ้าแต่ไหนแต่ไร
	 อันใดใดเพียรอุปัฏฐาก		  ผู้ล�ำบากเช็ดก้นเช็ดกอย
	 ให้เจ้าค่อยอยู่อย่าโศกเศร้า	 ผู้เป็นเจ้าคุณพ่อคือกัน
	 ให้สุขสันต์คู่อันคู่อย่าง		  โรคต่างต่างอย่าได้บีฑา
	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 62)

		  เมื่อภังคีรู้ตัวว่าใกล้จะตายก็รู้สึกเป็นทุกข์ ทุกข์เพราะความเป็นห่วง
คนท่ีอยู่ข้างหลงัคอื พ่อและแม่ ทุกข์เพราะต้องจากคนทีร่กัคอื นางไอ่ จิตของภงัคีก่อนตาย 
จึงเศร้าหมองอาลยัอาวรณ์ร้องสัง่ลาบคุคลอนัเป็นท่ีรกัต่างๆ เป็นครัง้สดุท้าย ให้คนเหล่านัน้ 
อย่าได้เศร้าโศก ขอให้มแีต่ความสขุ ภงัคร้ีองสัง่ไพร่พลให้กลบัคืนสูเ่มอืงบาดาลไปแจ้งข่าว 
การสิน้ใจตายของตนแก่บดิามารดา อาการก่อนตายของท้าวภงัคีท�ำให้ทกุข์ทัง้กายและใจ

		  5) 	 อยากได้ไม่ได้เป็นทุกข์
		  ความอยากได้ หรือ “โลภะ” เป็นกิเลสอย่างหน่ึงของมนุษย์  

กิเลสท�ำให้จิตใจเศร้าหมอง ดังน้ัน เม่ืออยากได้แล้วไม่ได้ จิตใจจึงเร่าร้อนเป็นทุกข์  
ในเรื่องผาแดงนางไอ่ ตอนพระยาขอมท้าพนันบั้งไฟ เมื่อหลานสีแก้วและท้าวเซียงเหียน 
ชนะพนัน แต่พระยาขอมแกล้งนิ่งเฉยท�ำเป็นทองไม่รู ้ร ้อน ไม่ยอมยกบ้านเมือง 
และทรัพย์สินต่าง ๆ ให้ตามท่ีได้ตกลงท้าพนันกันไว้ อาและหลานจึงเกิดความทุกข์  
เป็นอาการทุกข์ท่ีเกิดข้ึนในใจเพราะอยากได้ของพนันแต่ไม่ได้ เพราะพระยาขอม 
แกล้งนิ่งเสีย ดังค�ำกาพย์ยกมาต่อไปนี้
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	 พวกหลานน้อยทั้งหมู่องค์อาว	 พากันทวงเอาของเอาค่า

	 ที่ได้ว่าสิสู้สิลง			  ที่ได้ปลงพนันกันไว้

	 ฮีบมาให้เดี๋ยวนี้อย่านาน		 พวกลูกหลานสิได้กลับบ้าน

	 .......................................	 .........................................

	 อาวหลานค่อยพูดเสียดพูดแทง	 จึงแถลงวาจาต่อพี่

	 คิดถ้วนถี่แล้วจึงจาไป		  เป็นจังใดสิให้หรือบ่

      	  (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 48)

		  ความทุกข์ที่เกิดจากความอยากได้แล้วไม่ได้ของท้าวเซียงเหียน 

และหลานสีแก้ว นอกจากท�ำให้จิตใจเป็นทุกข์เศร้าหมองแล้ว ยังเป็นกิเลสคือ ตัวเหตุ 

ท�ำให้เกิดการกระท�ำกรรมบาป ได้แก่ การพูดจาเสียดแทงเยาะหยัน พูดให้พระยาขอม

รู้สึกอับอายและเสื่อมเสียเกียรติความเป็นกษัตริย์ ซึ่งตามความเช่ือของชาวพุทธน้ัน  

การพูดจาส่อเสียด ใช้ค�ำพูดเสียดแทงให้ผู้อื่นอับอาย เมื่อตายไปแล้วย่อมไปเกิดในแดน

นิรยภูมิ เพื่อรับผลแห่งวิบากกรรมที่ได้เคยกระท�ำไว้ (พระญาลิไทย, 2554 : 22)

		  6) 	 จากสิ่งที่รักเป็นทุกข์

		  ความทุกข์เกิดจากสิ่งท่ีรักได้ เมื่อพลัดพรากหรือจากสิ่งที่รักย่อม 

เป็นทุกข์ ดังตัวอย่าง เมื่อครั้งที่นางไอ่ถูกนาคเกี้ยวลงสู่เมืองบาดาล เหตุเพราะได้ฆ่าภังคี 

ท้าวผาแดงหนีเอาตัวรอดได้ ขี่ม้าสามศักดิ์ทะยานสู่เมืองผาโพงนครใหญ่ แม้จะรอดตาย

จากเมืองเอกชะทตีาถล่มในคราวน้ัน แต่การพลดัพรากจากนางไอ่และความคิดถงึนางอนั

เป็นที่รักก็ท�ำให้ท้าวผาแดงเจียนจะขาดใจตายให้ได้ ดังพรรณนาไว้ในค�ำกาพย์ว่า

	 ส่วนว่าองค์ผาแดงท่านท้าว	 บาจึงจ้าวไปฮอดนคร

	 คิดสะออนน�ำนางน้อยนาถ	 ใจสิขาดคิดฮ�่ำคิดฮอน

	 แม่นสินอนหรือว่าสินั่ง		  แสนอุกอั่งบ่เป็นตากิน

	 เป็นวินวินล้าล้าหล่อยหล่อย	 นับมื้อค่อยอิดล้าเต็มที

	 เห็นชีวีสิมรณาต		  ใจสิขาดเพราะคิดฮอดนาง

				    (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 75)
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		  ผาแดงคิดถงึนางไอ่เจยีนใจจะขาด ไม่ว่าจะอยูใ่นอริยิบถใดกเ็ป็นทกุข์  

ทุกข์เพราะความคิดถึง ไม่ว่าจะนั่งจะนอนก็เป็นกังวล ไม่เป็นอันกินอันนอน มีอาการ

เหนื่อยล้า อ่อนเปลี้ยเพลียแรง นับวันมีแต่จะถอยแรงเหมือนจะสิ้นใจเสียให้ได้

		  จะเห็นได้ว่า ความทุกข์ของท้าวผาแดงอันเกิดจากการพลัดพราก

จากสิ่งที่รัก คือ นางไอ่ค�ำ เป็นทุกข์ย่ิงนัก ทุกข์เพราะเอาจิตไปจับอยู่กับอนิจจังคือ  

ความไม่เที่ยง มีพบย่อมมีจาก มีรักย่อมมีทุกข์ สิ่งนี้คือความจริงอันเป็นทุกข์ของวิถีโลก 

ความคดิถงึ ความทุกข์ และความตรอมใจทวีข้ึนเรือ่ยๆ จนในทีส่ดุ ท้าวผาแดงกส็ิน้ใจตาย  

เพราะความทุข์อันเกิดจากสิ่งที่รัก ดังค�ำกาพย์ที่พรรณนาไว้ดังนี้

	 น้อยนาถหล้าตนบ่าวผาแดง	 นอนตะแคงจวนใจสิขาด

	 เพราะน้อยนาถนางไอ่หนีไกล	 ผู้เอาไปแม่นฝูงพวกนาค

	 เอาหนีจากผู้ข้าอาลัย		  คันตายไปสิน�ำไปสู้

	 ขอให้ผู้อยู่เกล้าแลมอง		  น�ำปกครองให้ได้สมมาด

	 แล้วใจขาดดับขันธ์ครรไล	 วิญญาณไปเข้าสิงรูปอื่น

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 75-76)

		  ท้าวผาแดงสิ้นใจตายเพราะความทุกข์และความอาลัยอาวรณ ์

ในสิ่งที่รัก ความตายของท้าวผาแดงมิใช่เหตุสิ้นสุดของความทุกข์ แต่กลับเป็นจุดเริ่มต้น 

ของความทุกข์อีกแบบหน่ึง ท้าวผาแดงส้ินใจตายไปพร้อมกับความเจ็บแค้นอาฆาต 

ที่หวังจะดับแค้นด้วยการลงไปเมืองบาดาลเพื่อต่อสู้แย่งชิงเอาตัวนางไอ่กลับคืนมา  

ความเจ็บแค้นนี้ก็เป็นเหตุแห่งทุกข์เช่นกัน ดังจะได้กล่าวถึงในล�ำดับต่อไป

		  7) 	 ความเจ็บแค้นเป็นทุกข์

		  ความเจ็บแค้นเป็นเหตุแห่งทุกข์ ผู้ท่ีครองความเจ็บแค้นไว้กับตน  

ย่อมเป็นทุกข์ใจ เหมือนมีไฟสุมร้อนไหม้อยู่ในอก เมื่อนางไอ่ในอดีตชาติถูกนายใบ้สามี

กระท�ำไม่ดต่ีอตน อนัได้แก่ ไม่ยอมแบ่งผลมะเดือ่ให้กนิ และท้ิงนางไว้ให้หลงทางอยู่กลางป่า 

ตกระก�ำล�ำบากหิวโหยอดข้าวอดน�้ำอยู่ล�ำพัง ด้วยความเจ็บแค้นก่อนที่จะสิ้นใจตาย  

นางไอ่ได้ตั้งสัตย์อธิษฐานให้นายใบ้ได้รับผลแห่งกรรมบาปที่ได้ท�ำไว้กับตน ขอให ้

เวรกรรมน้ันตามสนองในทุกที่ ขอให้นายใบ้ประสบแต่ความทุกข์ยาก และขอให ้

มีเคราะห์ตายเหมือนดั่งนาง ดังค�ำอธิษฐานของนางไอ่ว่า
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	 ผัวได้ปละปล่อยไว้กลางป่า	 แล้วนางว่าค�ำอธิษฐาน

	 ให้เป็นมารน�ำจ�ำผัวแก้ว		 บ่ให้แล้ว	 ให้ทุกข์ให้จน

	 ให้กังวลคือนางคราวนี้		  ทุกทุกที่คราวไหนก็ตาย

	 พอนางผายวาจาแล้วกราบ	 ไปตามบาปในป่าในไพร	

	 จึงบรรลัยแล้วเอาก�ำเนิด	 จึงมาเกิดน�ำพระยาขอม

		  (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 31)

		  ความเจ็บแค้นของนางไอ่ที่ ผูกใจอาฆาตนายใบ้ในอดีตชาติ  

นอกจากจะท�ำให้เป็นทุกข์ในขณะนั้นแล้ว ความเจ็บแค้นและแรงอาฆาตจากค�ำอธิษฐาน 

ยงัเป็นบ่วงกรรมให้นางไอ่และนายใบ้หรือภงัคีในชาติต่อมา มีเหตุต้องเกดิมาชดใช้กรรม

ร่วมกันอีกครั้ง ท้าวภังคีต้องถูกนางไอ่สั่งนายธนูฆ่าบนปลายไม้ นางไอ่ก็ต้องมาสิ้นใจ 

เพราะถูกนาคเกี้ยวลงสู่เมืองบาดาล เมืองเอกชะทีตาก็ต้องล่มกลายเป็นวังน�้ำ ไพร่พล 

ต้องล้มตายเพราะความเจ็บแค้นของนางไอ่นั่นเอง

		  8) 	 สังขารเป็นทุกข์

		  ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534: 182) ให้ความหมายของค�ำว่า “ทุกข์” 

อีกอย่างหนึ่งคือ “ดูแล้วน่าเกลียด” เกิดจากค�ำว่า “ทุ-ก+อิ-ข” ได้แก่ประโยค “สพฺเพ 

สงฺขารา ทุกฺขา”  แปลความได้ว่า “สังขารทั้งหลายทั้งปวงเป็นทุกข์” สิ่งปรุงแต่งทั้งหลาย 

ล้วนเป็นทุกข์ทั้งนั้น ยกเว้นแต่นิพพานอย่างเดียว

		  เหตทุีส่งัขารเป็นทุกข์ เพราะสงัขารมคีวามเสือ่ม สงัขารเป็นสิง่ไม่เทีย่ง  

มีความเสื่อม มีความชรา มีความเปลี่ยนแปลงอยู่ในตัวเองตลอดเวลา เมื่อพิจารณา

สังขารของมนุษย์ จะเห็นความน่าเกลียด ความน่าสลดใจ ไม่มีส่วนใดงดงามอย่างแท้จริง  

ด้วยเหตุแห่งปรารภนี้ สังขารจึงเป็นทุกข์

		  ในวรรณกรรมเร่ืองผาแดงนางไอ่ ท้าวภังคีในอดีตชาติเกิดมา 

พร้อมกบัความไม่บรบิรูณ์ของสงัขาร คือ เป็นใบ้ ใครจะถามหรือพดูด้วยอย่างไรก็โต้ตอบ

ไม่ได้ ดังค�ำกาพย์ที่ว่า
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	 เพิ่นใจดีให้ทานบาบ่าว		  เพิ่นถามข่าวบ้านถิ่นเคหา		

	 ส่วนทางบาบ่ฮู้ปากต่อ		  ฮู้แต่ท่อชี้หน้าชี้หลัง		

	 จักบอกหยังบ่มีไผฮู้		  จักว่าอยู่บ้านถิ่นดินใด		

	 จึงเอาไปเลี้ยงไว้เป็นลูก		  เพิ่นคิดถูกสงสารเมตตา		

		  (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 28)

		  การเป็นใบ้ เป็นความไม่เที่ยงของสังขารประการหนึง่ ผู้ครองสังขาร 

ก็เป็นทุกข์สลดใจกบัสงัขารของตน คนอืน่ทีพ่บเหน็กรู้็สกึสมเพชเวทนาไปด้วย หากคนน้ัน

มีกรรมดี ผู้คนก็อาจสงสารเมตตา ดังเช่นท้าวภังคีที่เคยเกิดเป็นนายใบ้ แล้วท่านเศรษฐี

สงสารรับไปอุปถัมภ์เป็นบุตรบุญธรรม แต่หากคนนั้นมีกรรมชั่ว ก็อาจถูกผู้คนรังเกียจ 

ในความพิกลพิการก็ได้ ซึ่งมีให้พบเห็นเป็นปรกติวิสัยในสังคมมนุษย์

	 1.2 	 วิถีธรรมในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่

		  ท่านพุทธทาสภิกขุ (2434 : 46-47) ได้กล่าวถึง จริยธรรมของโลก

สมัยนี้ว่า มีด้วยกัน 5 ประการ ได้แก่ ข้อ 1. ความดีสูงสุดของมนุษย์ ข้อ 2. ต้นก�ำเนิดหรือ

มลูเหตแุห่งความรู ้เร่ือง ความดสีงูสดุของมนุษย์ ข้อ 3. สทิธท่ีิจะแทรกแซงหรอืสทิธกิรรม 

ข้อ 4. ก�ำลังที่จะผลักดันให้เกิดการกระท�ำที่ถูกต้อง ข้อ 5. หลักเกณฑ์ที่เกี่ยวกับความคิด

อิสระ

		  การศึกษาคร้ังนี้จะน�ำเสนอผลการวิเคราะห์เฉพาะข้อ 1. ความดี

สูงสุดของมนุษย์ (Highest Good of Human Conduct) โดยจะน�ำเสนอว่า อะไรที่ควรเป็น 

ความดีสูงสุดของมนุษย์ ซึ่งนักจริยธรรม (Ethicist) ของโลกยอมรับตรงกันก็คือ  

“ความสุข” หรือ Happiness หรือ Blissfulness ซึ่งความสุขที่ว่านี้ ก็คือ ความสุขที่แท้จริง 

หรือ Summum Bonum แปลว่า ความดีสูงสุดที่มนุษย์ต้องรับให้ได้ในชาตินี้ ในชีวิตนี้

		  ถ้ามนุษย์ถอืเอากามคุณเป็นนิพพาน นิพพานน้ันกค็อื นพิพานปลอม 

ถ้ามนุษย์ถือเอาความสนุกสนานเป็นนิพพาน ความสุขนั้นก็คือ ความสุขปลอม

		  ความสุขที่แท้จริง ตามระบบของจริยธรรม คือ ไม่เป็นทาสของวัตถุ 

อยู่เหนือวัตถุ

		  ความสุขที่แท้จริง ภายในจิต คือ ความสะอาด ความสว่าง และ 

ความสงบของใจ
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		  ความดีสูงสุดของมนุษย์ (Summum Bonum) ที่จะกล่าวถึงในกาพย์

เซิ้งบั้งไฟ จึงมี 4 ประการ ตามหลักจริยธรรมของท่านพุทธทาสภิกขุ (2534) ได้แก่  

ความสุข ความสมบูรณ์ หน้าที่ และความปรารถนาดี

		  1) 	 ความสุข (happiness)

		  หลวงปู่พระครูวิเวกวัฒนาทร หรือ หลวงปู่บุญเพ็ง กปฺปโก (2549: 

(6-7) กล่าวว่า ความสงบภายในที่เกิดจากการปฏิบัติเพื่อไประงับยับยั้งความวุ่นวาย 

ความฟุ้งซ่าน จะน�ำมาซึ่งความสุข

		  ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534 : 50) กล่าวถึงความสุขท่ีแท้จริง  

(happiness หรอื blissfulness) คือ ความดีสงูสดุของมนุษย์ เป็นสิง่ทีม่นุษย์ทกุคนปรารถนา 

ทกุคนจงึกระท�ำทุกอย่างท่ีเพ่งเลง็ไปท่ีความสขุ แต่ความสขุใดเล่าจะเป็นความสขุทีแ่ท้จริง 

บางคนคิดว่า กามคณุคือความสขุ แล้วถอืเอากามคณุเป็นนิพพาน นิพพานน้ันก็เป็นเพยีง

นิพพานปลอม ความสุขที่แท้จริงไม่ใช่นิพพานปลอม ความสุขที่แท้จริงต้องไม่เผาลนเรา

ให้เร่าร้อน ฉะนั้น ความสุขที่แท้จริงจึงประกอบด้วยลักษณะแห่งความสะอาด สว่าง สงบ 

(พุทธทาสภิกขุ, 2534 : 50)

		  ความสุขที่พบในกาพย์เซิ้งบั้งไฟผาแดงนางไอ่ เป็นความสุข 

ที่มุ่งกามคุณเป็นนิพพาน มิใช่ความสุขที่แท้จริงตามวิถีธรรม แต่เป็นความสุขจอมปลอม 

ตามแบบวิถีโลก เป็นความสุขที่ประกอบด้วยรัก โลภ โกรธ หลง ซึ่งท้ายที่สุดล้วน 

น�ำความทุกข์มาให้ทั้งสิ้น

		  ความรักมิใช่ความสุขที่แท้จริง : ถึงแม้จะมีค�ำกล่าวว่า “ความรัก 

เป็นสิ่งสวยงาม” ในทางกลับกันก็มีค�ำกล่าวที่ว่า “ท่ีใดมีรัก ที่น่ันมีทุกข์” วรรณกรรม 

เรื่องผาแดงนางไอ่ แสดงให้เห็นว่า ความรักระหว่างคู่รัก หรือแม้แต่ความรักของพ่อแม่ 

ที่มีต่อลูกก็หาใช่สิ่งที่ท�ำให้มนุษย์มีความสุขที่แท้จริงได้ ในเบื้องต้นน้ัน ดูเหมือนว่า  

ความรักท�ำให้เรามีความสุข เป็นความสุขทางโลกที่หลายคนปรารถนา แต่ในบั้นปลาย 

ความรักก็น�ำความทุกข์มาให้ทั้งนั้น ยกตัวอย่าง เช่น ความรักระหว่างนายใบ้และลูกสาว

เศรษฐีหรือนางไอ่ ความรักระหว่างท้าวผาแดงกับนางไอ่ ความรักระหว่างภังคีกับนางไอ่ 

ความรกัระหว่างท้าวศรีสทุโธกบัภงัคี เป็นต้น ความรกัความสมัพนัธ์ระหว่างตัวละครเหล่าน้ี 

ล้วนมิใช่ความสุขที่แท้จริง เพราะความรักที่กล่าวมาทั้งหมดในที่สุดต่างน�ำพาให้ทุกคน



198

“Loka-Dharma” - “Suffering-Happiness” and the 

Wisdom of Language in Phadaeng Nang Ai

JOURNAL OF LANGUAGE, RELIGION AND CULTUREVol. 8 No. 1  January - June 2019

Itsarate Dolphen

ประสบแต่ทุกขเวทนาในบัน้ปลายทัง้สิน้ ยกตัวอย่าง ความรกัของท้าวศรีสทุโธท่ีมต่ีอภงัคี 

ผู ้เป็นบุตร เม่ือท้าวศรีสุทโธรู้ว ่า ภังคีถูกมนุษย์ฆ่าตายเสียแล้วก็เดือดดาลยิ่งนัก  

เกิดความคิดเคียดแค้น มีความทุกข์และเกิดอารมณ์อาฆาต ดังกาพย์ที่พรรณนาไว ้

อย่างชัดเจนว่า

	 พอพระบาทนาคใหญ่สุทโธ 	 ได้ฟังโสเสนามาบอก

	 ปานเอาหอกมาแดกมาต�ำ	 ลาวคิดน�ำลูกชายเหลือโพด

	 บ่มีโทษอันใดจักทาง		  เขานั้นวางชีวาลูกหล่า

	 กูก็ซ่าฤทธิ์เดชพอไป		  แม่นจั่งใดกูบ่ให้แล้ว

	 มันเป็นแป้วหัวอกหัวใจ		 กูสิไปแก้มือสมเคียด

	 ไปบังเบียดมนุษย์เมืองคน	 สู้เอาจนหัวเด็ดหัวขาด

	 ให้ปราสาทมันล่มมันพัง		 แล้วก็ยังแม่คิงบาบ่าว

	 ได้ยินข่าวเขาฆ่าลูกชาย		  พอปานตายสลบเกลือกกลิ้ง

	 มิดอิ้งติ้งบ่หันฮอดใจ		  เขาจึงไปเอาน�้ำมาเป่า

	 ลาวจึงเล่ามีสติคืน		  ลาวจั่งมืนตาขึ้นจักหน่อย

		  (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 67-68)

		  ความรกัของท้าวศรีสทุโธทีม่อีย่างท่วมท้นต่อภงัคีท�ำให้ท้าวศรีสทุโธ

เป็นทกุข์ใจอย่างยิง่ ย่ิงรักมาก ยิง่ทกุข์มาก จนเปลีย่นความทกุข์เป็นความอาฆาตเคยีดแค้น 

น�ำความหายนะไปสู่เมืองเอกชะทีตา หรืออาจกล่าวได้ว่า  ความรักของบิดาที่มีต่อบุตร 

เพื่อปกป้องบุตรโดยมิได้พิจารณาถึงความเดือดร้อนที่ตนจะกระท�ำต่อผู ้อื่นนั้น  

ย่อมน�ำไปสู่ความุกข์ทั้งของตนเองและผู้อื่น ส่วนความรักของแม่ที่มีต่อท้าวภังคีเอง 

ก็ไม่ได้ต่างไปจากท้าวศรีสุทโธ เม่ือแม่ของท้าวภังคีทราบว่า ลูกชายถูกฆ่าตาย ก็เสียใจ 

เป็นทุกข์หนักถึงกับเป็นลมสิ้นสติลงทันที เหตุที่เป็นเช่นน้ีเพราะความรักมิใช่ความสุข 

ที่แท้จริงนั่นเอง		    

		  ความโลภ (โลภะ) พาตนให้เสยีศลี : ความโลภเป็นเครือ่งก่อให้เกดิ

ซึ่งความทุกข์ คนที่มีความโลภในใจ มีความอยากได้ไม่สิ้นสุด ไม่รู้จักพอ คนเช่นน้ีย่อม

ประสบทุกข์ หรือความโลภพาตนให้เสียศีล ยกตัวอย่าง เช่น ความโลภอยากได้บ้านเมือง  

ซึง่ปรากฏในบ้ันอาวและหลานทวงเอาของพนัน เป็นต้น เม่ือพระยาขอมแพ้พนันแล้วน่ิงเฉย  
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ไม่รักษาสัจจะ ไม่ยอมท�ำตามค�ำท้าพนันที่ตกลงกันไว้ อาวและหลานซึ่งเป็นผู้ชนะพนัน 

อยากได้ของพนันจากพระยาขอมจงึพดูจาเย้ยหยนัเสยีดแทงให้เจบ็ใจและอบัอายขายหน้า  

ดังกาพย์ที่กล่าวว่า

	 อาวหลานค่อยพูดเสียดพูดแทง	 จึงแถลงวาจาต่อพี่

	 คิดถ้วนถี่แล้วจึงจาไป		  เป็นจั่งใดสิให้หรือบ่

	 ของที่ต่อหรือของพนัน		  ที่ว่ากันหัวทีครั้งแรก

	 ฮีบมาแจกคันเว้ามีสัตย์		  อย่าได้ขัดลูกหลานมันช้า

	 เอามาสาอย่าได้ขืนขัด		  เป็นกษัตริย์เว้าให้มันแม่น

	 ให้มีแก่นความเว้าความจา	 เป็นพระยาอย่าตั๋วอย่าหลอก

	 คันเว้าออกแล้วให้ท�ำตาม	 ตรงต่อยามเวลาว่าไว้

	 ฝูงพวกไพร่จั่งนับจั่งถือ		  จั่งสิลือยศฐาเฮืองฮุ่ง

	 ชื่อเสียงพุ่งคนย้านคนกลัว	 สิมาตั๋วกันเล่นซื่อซื่อ

	 ไผสิจื่อนับหน้าถือตา		  เป็นพระยาบ่ท�ำตามซื่อ

	 สิได้จื่อจ�ำไว้ภายหลัง		  เฮ็ดให้ชังขี้ตาขี้หน้า

(ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 48-49)

		  การพูดจาเย้ยหยันเสียดแทงให้ผู้อื่นเจ็บใจหรือให้เป็นที่อับอาย 

แก่ผู้อื่นถือเป็นการท�ำบาปอย่างหน่ึง เป็นการกระท�ำบาปทางวาจา เมื่อสิ้นชีวิตแล้ว  

ย่อมไปเกดิในแดนนิรยภมูเิพือ่ชดใช้กรรมบาปน้ัน หากทัง้ท้าวเซยีงเหยีนและหลานสแีก้ว 

ไม่มีความอยากได้ หรือละทิ้งความโลภเสีย ท้ังสองก็จะไม่เสียศีล และไม่เป็นทุกข ์

เพราะความโลภ 

		  ความโกรธ (โทสะ) ท�ำลายล้างทกุสิง่ : ความโกรธเปรียบเหมอืนไฟ

ที่พร้อมจะท�ำลายล้างทุกสรรพสิ่ง เฉกเช่น ตอนพญานาคศรีสุทโธโกรธนาคสุวรรณ เหตุ

เพราะเข้าใจผิดคิดว่า เพื่อนรักแบ่งเนื้อไม่เท่ากัน จึงเกิดโทสะ ท�ำให้นาคทั้งสองผิดใจกัน 

จนต้องท�ำสงครามนาค สู้รบกันเดือดร้อนไปทั่ว ดังกาพย์ยกมาต่อไปนี้
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	 สหายแก้วจึงคิดโกรธา		  ปันซี้นมาแต่เล็กแต่น้อย

	 ตัวของข้อยจึงว่าบ่ควร		  บ่สงวนเอาไว้เป็นเสี่ยว

	 อยู่เปลี่ยวเปลี่ยวบ่ต้องอาศัย	 โตสิไปทางใดกะซ่าง

	 ไปให้ห่างบ่ต้องมาวน		  ให้เอาตนหนีไปเดี๋ยวนี้

	 คันอยู่นี้มันเกิดโทโส		  คันแม่นโตสิรบบ่ย้าน

	 เฮาเคยผ่านเรื่องศึกสงคราม	 เฮาบ่ขามโตท่อเล็บก้อย

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 16-17)

		  ความหลง (โมหะ) น�ำความทุกข์มาให้ : ความหลงในอ�ำนาจและ

อตัตาของพญานาคศรสีทุโธ หรอืความหลงในตัณหากามราคะของนางไอ่ในอดตีชาตท่ีิมี

ต่อนายใบ้ เมื่อรักมาก ก็เกลียดมาก เกิดอารมณ์อาฆาตและเคียดแค้น นอกจากนี้ ความ

หลงตัวเองของมนุษย์ คิดว่าตนเองพิเศษกว่าผู้อื่น ก็เป็นเหตุท�ำให้ผู้อื่นเกิดความทุกข์ได้

เช่นกัน ดังปรากฏในตอนชาวเมืองไม่ยอมแบ่งเนื้อกระรอกแก่หญิงหม้ายเพราะรังเกียจ 

คิดว่าคนอื่นด้อยกว่าตน ดังค�ำกาพย์ต่อไปนี้

	 ไผก็ปาดเอาอย่างเต็มใจ		 น่าเหลือใจแต่พวกแม่ฮ้าง

	 พวกนี้ต่างแม่หม้ายคือกัน	 บ่มีอันสิได้น�ำหมู่ 

	 เพิ่นนั้นขู่คนบ่เอาการณ์		 บ่ช่วยงานการหลวงการเจ้า

	 เมียเปล่าเปล่าเพิ่นบ่ให้กิน	 ซี้นเต็มดินบ่ให้พอต่อน

(ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 65)

		  ความสุขท่ีแท้จริงจึงเป็นส่ิงที่เกิดข้ึนภายในจิตใจ เป็นใจที่สะอาด 

สว่าง และสงบ นักศลีธรรมของโลกจึงคัดค้านความสขุแบบวัตถนุยิมซึง่มกัจะน�ำความทข์ุ

มาให้  ดงัน้ัน ความดีทีม่นุษย์ต้องรู้หรอืต้องเพ่งเลง็จึงเป็นความสขุทีแ่ท้จรงิ มใิช่ความสขุ

แบบจอมปลอมที่ถือมั่นเอากามคุณเป็นนิพพาน

		  1) 	 ความสมบูรณ ์  (perfec t ion) คือ ความเจริญสูงสุด 

แห่งสมรรถภาพของมนุษย์ ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534 : 51-52) กล่าวว่า สมรรถภาพ

ทางสติปัญญาที่ธรรมชาติบรรจุไว้ในมนุษย์ยังไม่ถือเป็นความสมบูรณ์ที่มีพัฒนาการ 
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ถึงความเจริญอันเป็นท่ีสุด เปรียบไปก็เหมือนเมล็ดผลไม้ที่ก�ำลังเพาะ ก�ำลังงอกงาม

เท่าน้ัน ความงอกงามน้ันยังไม่ได้พฒันาไปถงึท่ีสดุ ยังไม่ได้พฒันาไปถงึความสมบรูณ์แบบ 

ที่ควรจะเป็น ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534 : 52) กล่าวว่า โลกน้ียังไม่สมบูรณ์ ไม่ว่าจะ

มองในแง่ใดก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นทางคดีโลกหรือคดีธรรม ทุกอย่างยังด�ำเนินไปไม่ถึงคร่ึง 

ของความสมบูรณ์ ความสมบูรณ์แห่งความเป็นมนุษย์เป็นความสุขท่ีแท้จริงอย่างหน่ึง 

ที่ทุกคนเพ่งเล็ง แต่ความสมบูรณ์เป็นสิ่งที่หาได้ยากยิ่งในโลกมนุษย์

		  เรื่องผาแดงนางไอ่ซึ่งเป็นวรรณคดีทางโลกน้ี ไม่มีอะไรท่ีแสดงถึง

ความสมบรูณ์ท่ีสดุ อ�ำนาจ วาสนา บารม ีทีป่รากฏในเร่ือง มไิด้แสดงให้เหน็ความสมบรูณ์

ที่จะท�ำให้ได้พบความสุขที่แท้จริงตามวิถีธรรม

		  พระยาขอมถงึแม้จะมอี�ำนาจวาสนา มีบารมไีด้เป็นเจ้าฟ้าเจ้าแผ่นดิน 

ปกครองบ้านเมือง ขยายอ�ำนาจไปท่ัวขงเขต “มีเมืองใหญ่ชื่อชะทีตา มีพระยาน่ัง 

ปองเป็นเจ้า ผู้เป็นเหง้าแม่นพระยาขอม ได้เป็นจอมกษัตริย์ครองราชย์ ผู้องอาจ 

กว่าหมูท่ัง้หลาย ได้เป็นนายปกครองพวกไพร่ บ้านน้อยใหญ่ข้ึนกบัพระองค์” ในทางโลก  

พระยาขอมมีความสมบูรณ์คือได้เป็นกษัตริย์ แต่ความเป็นกษัตริย์ของพระยาขอม 

กมิ็ได้แสดงถงึความเป็นกษัตรย์ิแบบสมบรูณ์ ยกตัวอย่างเช่น ตอนทีพ่ระยาขอมแพ้พนัน

แข่งบัง้ไฟ เม่ือท้าวเซยีงเหยีนเจ้าเมอืงฟ้าแดดซึง่เป็นอนุชาของพระยาขอมและหลานสแีก้ว 

ได้ชนะพนัน ครั้นทั้งอาและหลานทวงรางวัลตามที่ได้ตกลงพนันกันได้ พระยาขอมก็มิได้ 

กระท�ำตามสัญญาที่จะยกบ้านยกเมืองพร้อมทั้งนางไอ่ให้แก่ผู้ชนะพนันแต่อย่างใด  

ท�ำได้เพียงนั่งน่ิงไม่พูดไม่จา เหมือนไม่มีส่ิงใดเกิดข้ึน พฤติกรรมเช่นนี้แสดงถึงความ 

ไม่สมบูรณ์ของผู้ปกครอง

	 พระผู้ผ่านบ่ปากน�ำหลาน	 จักเหตุการณ์อันใดบ่ฮู้

	 แต่นั่งอยู่ปานภาวนา		  บ่พูดจาน�ำหลานจักหน่อย

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 48)

		  พระยาขอมบกพร่องเรื่องถือสัจจะ พูดจาเพ้อเจ้อ ไม่ท�ำตามที่พูด 

ท�ำให้เสื่อมเกียรติยศของความเป็นกษัตริย์ จนถูกหลานพูดจาเยาะเย้ยเสียดแทงว่า 
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	 เป็นพระยาอย่าตั๋วอย่าหลอก	 คันเว้าออกแล้วให้ท�ำตาม

	 ตรงต่อยามเวลาว่าไว้		  ฝูงพวกไพร่จั่งนับจั่งถือ

	 จั่งสิลือยศฐาเฮืองฮุ่ง		  ชื่อเสียงพุ่งคนย้านคนกลัว

	 สิมาตั๋วกันเล่นซื่อซื่อ		  ไผสิจื่อนับหน้าถือตา

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 48-49)

		  เจ้าเมอืงสแีก้วพดูจาเยาะเย้ยพระยาขอมว่า พระยาขอมเป็นถงึเจ้าฟ้า 

เจ้าแผ่นดนิแต่ตระบดัสตัย์ ไม่ท�ำตามท่ีพดู ย่อมเป็นทีอ่บัอายแก่ไพร่ฟ้า หาผู้นับถอืไม่ได้  

ท�ำให้เสื่อมเสียเกียรติยศ อย่างไรก็ตาม การกล่าววาจาเยาะเย้ยผู้อื่นก็เป็นจริยธรรม

ส�ำหรับบุคคลท่ัวไปที่ไม่ควรปฎิบัติ เพราะการกล่าววาจาเยาะเย้ย “ฮีตครองสิเพม้าง”  

(ปรีชา อุยตระกูล, 2538 : 159)

		  การท�ำหน้าท่ีผู้ครองเรอืนอย่างนายใบ้กห็าความสมบูรณ์ไม่ได้เช่นกนั  

เมื่อครั้งท่ีนายใบ้พาภรรยาไปเยี่ยมบ้านเดิมต้องเดินรอนแรมบุกป่าฝ่าดงเป็นเวลา 

หลายวันด้วยความยากล�ำบาก ข้าวปลาอาหารทีเ่ตรียมไว้เป็นเสบยีงระหว่างทางกห็มดไป  

จนต้องหาผลไม้กินประทังชีวิต นายใบ้และภรรยาเดินระหกระเหินมาถึงต้นมะเด่ือ  

ด้วยความหวินายใบ้ปีนข้ึนต้นมะเดือ่เกบ็ผลมะเด่ือกนิจนอิม่แต่เพยีงผู้เดียว ไม่เผ่ือแผ่ผล 

มะเด่ือแก่ภรรยาที่ชะเง้อคอรอผลมะเดื่ออยู่ข้างล่าง หรือหากจะโยนเผ่ือแผ่ลงมาบ้างก็

ล้วนแต่ผลที่เน่าและแมลงกิน ภรรยาหิวเพียงใดก็มิใยดี เมื่ออิ่มแล้วก็ลงจากต้นมะเดื่อ

แล้วเดินจากไป ภรรยาต้องปีนต้นมะเดื่อขึ้นไปเก็บผลมะเดื่อกินเอง

		  นายใบ้ไม่ได้ท�ำหน้าที่ของสามีท่ีดี ไม่ดูแล และไม่เผ่ือแผ่อาหาร 

แก่ภรรยา เมื่อตัวเองอิ่มแล้วก็เดินจากไป ทิ้งภรรยาไว้บนต้นมะเด่ือเพียงล�ำพัง  

เมือ่ภรรยาลงจากต้นมะเด่ือกห็าสามไีม่เจอ น่ังรอเป็นเวลานานกไ็ม่เหน็กลบัมา คร้ันออก

ตามหาก็ไม่พบ ต้องระหกระเหินในป่า จนกระทั่งเสียชีวิตในที่สุด นายใบ้บกพร่องใน 

การท�ำหน้าท่ีสามี หาความสมบรูณ์ไม่ได้ เป็นเหตุให้เกดิความอาฆาตแค้น ดังค�ำกาพย์ทีว่่า
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	 นางเทวีผู้เดียวล�ำบาก		  แสนทุกข์ยากอดข้าวอดปลา 

	 ผัวได้ปละปล่อยไว้กลางป่า	 แล้วนางว่าค�ำอธิษฐาน

	 ให้เป็นมารน�ำจ�ำผัวแก้ว		 บ่ให้แล้วให้ทุกข์ให้จน

	 ให้กังวลคือนางคราวนี้ 		  ทุกทุกที่คราวไหนก็ตาย	

	 ...................................	 .....................................

	 ปาปังฮ้ายเมียแพงดึงจ่อง	 คิดฮอดน้องนางแก้วไอ่ค�ำ

	 กรรมเวรนี้เหมือนเงาติดอยู่	 เป็นคู่เจ้าผัวเหง้าผู้ท�ำ

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 71-72)

		  ความบกพร่องในการท�ำหน้าที่ของสามี ส่งผลให้นายใบ้ต้องเกิดมา

ชดใช้กรรมในชาตต่ิอมา โดยเกดิเป็นภงัคีลกูพญานาคศรสีทุโธ แต่กต้็องถกูนางไอ่สัง่นาย

ธนูยงิตายบนปลายไม้ ทีเ่ป็นเช่นน้ีกเ็พราะกรรมบาปของตนทีเ่คยกระท�ำไว้ในชาติปางก่อน

และความไม่สมบูรณ์ในหน้าที่ของตนนั่นเอง

		  ถึงแม้ว ่า ความสมบูรณ์แห่งความเป็นมนุษย์จะหาได้ยากยิ่ง  

แต่มนุษย์ก็ปรารถนาความสมบูรณ์ เพราะความสมบูรณ์คือความสุขอย่างหน่ึง 

ของมนุษย์ แม้ความสมบรูณ์ของมนุษย์จะงอกงามได้ไม่เตม็ แต่มนุษย์กค็วรใช้สมรรถภาพ

ของตนพัฒนาให้เกิดความสมบูรณ์ในระดับสูงสุดเท่าท่ีจะท�ำได้ โดยเฉพาะอย่างย่ิง  

การพัฒนาความสมบูรณ์ทางธรรมอันจะน�ำไปสู่ความสุขที่แท้จริง

		  3) 	 หน้าที่ (duty)

		  ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534 : 53) ให้ความหมายของ “หน้าที่”  

ซึ่งเป็นความดีสูงสุดของมนุษย์ประการหน่ึง หมายถึง หน้าที่เพื่อประโยชน์แก่หน้าท่ี  

ไม่ใช่ท�ำหน้าท่ีแบบ “งานเพื่อเงิน เงินเพื่องาน” หน้าท่ีเพื่อประโยชน์แก่หน้าที่เป็น  

Summum Bonum ของจริยธรรม คนที่ท�ำหน้าที่เพื่อเงินไม่ใช่ท�ำความดีสูงสุดของมนุษย์

ตามอย่างวิถีธรรม การท�ำหน้าที่เพื่อผลประโยชน์ตอบแทนเป็นการท�ำหน้าที่ของคน

ธรรมดาทัว่ไป มนุษย์คือ ผู้มปัีญญาสงู ผู้ใดท�ำหน้าท่ีบชูาหน้าท่ี มีอดุมคติเพือ่หน้าท่ี ถอืว่า

ผู้นั้นท�ำหน้าที่หรือท�ำงานนั้นได้อย่างวิเศษยิ่งยวด ยกตัวอย่างเช่น ผู้พิพากษาที่ท�ำหน้าที่

อย่างมีอุดมคติของผู้พิพากษา ตัดสินคดีความต่าง ๆ ด้วยความยุติธรรมและท�ำหน้าที่
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รักษาความเป็นธรรมของโลก มิใช่ท�ำหน้าที่เพื่อเงินเดือน เพื่อลูกเพื่อเมีย คนที่ท�ำหน้าที่

เยี่ยงนี้คือ คนที่ท�ำหน้าที่เพ่งเล็งไปที่ความดีสูงสุดของมนุษย์

		  ในเรือ่งผาแดงนางไอ่ พระยาขอมท�ำหน้าทีข่องพระราชาแบบกษัตรย์ิ

ทั่วไป คือ “ได้เป็นจอมกษัตริย์ครองราชย์ ผู้องอาจกว่าหมู่ทั้งหลาย ได้เป็นนายปกครอง

พวกไพร่ บ้านน้อยใหญ่ข้ึนกับพระองค์ เพิ่นนั้นทรงในทศราช” ความดีของพระยาขอม

คือ เป็นผู้ปกครองที่เก่งกล้าสามารถ เป็นกษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่กว่ากษัตริย์ทั้งปวง ท�ำหน้าที่

ปกครองไพร่ฟ้าแบบกษัตริย์ทั่วไป มิได้ท�ำหน้าที่แบบความดีสูงสุดของมนุษย์ หรือ 

แบบที่เพ่งเล็ง Summum Bonum ตามแบบจริยธรรม ยกตัวอย่างเช่น การคิดใคร่ท�ำบุญ

เดือนหก หรือ ประเพณีบุญบ้ังไฟตามฮีตครองท่ีท�ำมาแต่โบราณเพื่อให้ฝนตกต้อง 

ตามฤดูกาล ให้ไพร่ฟ้ามีน�้ำท่าอุดมสมบูรณ์ในการเพาะปลูก ถือเป็นหน้าท่ีที่กษัตริย์ที่ดี

พึงกระท�ำ แต่พระยาขอมก็ไม่ได้ท�ำหน้าที่เพื่อหน้าที่ แต่ท�ำหน้าที่เพื่อลาภยศและอ�ำนาจ 

เห็นได้จากการจัดงานประเพณีบุญบั้งไฟแล้วให้เจ้าเมืองต่าง ๆ น�ำบั้งไฟมาแข่งพนันเอา

บ้านเอาเมือง พร้อมทั้งจะยกลูกสาวคือ นางไอ่ค�ำ ให้เป็นชายาแก่ผู้ชนะพนัน ดังกาพย์

เซิ้งบั้งไฟที่กล่าวว่า

	 ทุกทุกส�่ำไผไผก็ดี		  ไผสิมีจิตใจแก่กล้า

	 ไผสิท้าขันสู้แข่งกัน		  สิพนันบั้งไฟกันแน่

	 ...............................		  ................................

	 ส่วนว่าองค์จอมธรรม์จั่งบอก	 แต่ในขอกขันธสีมา

	 ให้เอาสาบั้งไฟบ่ขึ้น		  พวกเงินหมื่นเงินแสนเงินพัน

	 ให้คือกันบ่ได้หวงห่อ		  เว้นน้อยหน่อองค์มเหสี

	 ส่วนบุตรีไอ่ค�ำลูกแก้ว		  ให้หมดแหล่วบ่จ่งจักอัน

	 การพนันไผไผบ่ว่า		  เอาแต่ห่าสิหลุบสิจม		

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 37-38)

		  การท�ำหน้าท่ีท่ีไม่ได้เพ่งความดสีงูสดุตามแบบวิถธีรรมของพระยาขอม  

ไม่ถือว่าเป็นการท�ำหน้าที่เพื่อหน้าที่ แต่เป็นการท�ำหน้าที่ในแบบวิถีโลก ท�ำหน้าที ่

แบบมุ่งหวังอ�ำนาจและเงินตรา อย่างไรก็ตาม เมื่อตนเองเป็นฝ่ายแพ้พนันเสียเอง  

การท้าพนันแข่งบั้งไฟคราวน้ันก็ถือว่าเป็นโมฆะ เพราะพระยาขอมไม่ยึดมั่นในสัจจะ  
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อิศเรศ ดลเพ็ญ

ไม่ยอมท�ำตามค�ำท้าพนันที่ได้ตกลงกันไว้กับเจ้าเมืองต่างๆ เป็นการตอกย�้ำความเป็น

มนุษย์ที่ไม่สมบูรณ์ (perfection) ของพระยาขอม

		  4) 	 ความปรารถนาดี (good will)

		  ความปรารถนาดี เป็นจริยธรรมของโลกประการสุดท้ายในความดี 

สูงสุดของมนุษย์ที่ท ่านพุทธทาสภิกขุได้กล่าวไว้ ความปรารถนาดีน้ัน หมายถึง  

ความมจีติใจด ีมคีวามปรารถนาด ีมจิีตใจเปิดเผย มเีมตตากรณุาสมบรูณ์ต่อเพือ่นมนุษย์  

(พุทธทาสภิกขุ, 2534 : 55) 

		  ผู ้ วิ จัยขอยกตัวอย ่างความปรารถนาดีของตัวละครในเรื่อง 

ผาแดงนางไอ่ คือ ความปรารถนาดีของภังคีก่อนจะสิ้นใจตาย ถึงแม้ว่าภังคีซึ่งเคยมี

บุพกรรมร่วมกันกับนางไอ่มาก่อนในอดีตชาติจะถูกนางไอ่สั่งนายธนูเอาหน้าไม้ยิง  

แต่ก่อนจะสิ้นลมหายใจ ภังคีก็ไม่ได้รู้สึกเคียดแค้นหรืออาฆาตจองเวรนางไอ่แต่อย่างใด 

กลับอโหสิกรรมให้นางไอ่ และมีแต่ความปรารถนาดีขอให้นางไอ่ซึ่งยังมีชีวิตอยู่ต่อไป 

ให้หมั่นท�ำความดี สร้างกุศล ท�ำบุญท�ำทาน สั่งสมความดีไว้ต่อไป ภายหน้าจะได้ประสบ

แต่ความสุข ดังค�ำกาพย์ที่ว่า

	 ยอดแก้วไอ่ของพี่อยู่ดี		  ให้เจ้ามีความสุขอยู่สร้าง

	 ให้อยู่ทางสร้างน�้ำท�ำบุญ		 เพื่อเป็นทุนต่อไปภายหน้า

	 ให้น้องหล้าอายุสุขี		  เจ้าอย่ามีความเจ็บความไข้

	 พี่สิได้ขอสั่งขอลา		  จากอ�ำคาสิมรณาต

	 (ทองพูล พรสวัสดิ์ และพงษ์ไทย เพชรดี, 2545 : 63)

		  ความปรารถนาดน้ีีเป็นจริยธรรมของโลก ถ้าทกุคนมคีวามปรารถนาดี 

ต่อกัน โลกก็จะมีแต่ความสุขสงบ มนุษย์ไม่ค่อยมีความเตตาต่อกัน แต่สู ้รบกัน  

แก่งแย่งชิงดีชิงเด่น จนเกิดวิกฤตการณ์ต่างๆ ดังที่ทุกคนรับทราบกันเป็นอย่างดี

		  จรยิธรรมของโลกในเรือ่งความดสีงูสดุของมนุษย์ทีก่ล่าวมาทัง้หมด 

ในข้างต้น แท้ท่ีจริงแล้วเป็นความดีอย่างเดียวกัน ท่านพุทธทาสภิกขุ (2534 : 55)  

กล่าวว่า เราจะมีความดีสูงสุดก็ต่อเมื่อ “เรามี perfection, มี duty เพื่อ duty, มี good will, 

มีอะไรท�ำนองนี้ ทั้งสี่อย่างนั้น” หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง “เราจะมี perfection ความเต็มของ

ความเป็นมนุษย์ กต่็อเมือ่เรามคีวามสขุ แล้วกไ็ด้ท�ำหน้าท่ีเตม็ท่ี อย่างน้ีกมี็ good will แล้ว 
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เมื่อเราได้ท�ำหน้าท่ีเพื่อหน้าที่ ไม่ใช่เพื่อสิ่งอื่น น่ันแหละคือ perfection น่ันแหละคือ 

ความสุขที่แท้จริง”

		  วรรณกรรมเรื่องผาแดงนางไอ่ ได้แสดงให้เห็นความจริงของมนุษย์

ตามแบบวถิโีลกมากกว่าตามแบบวถิธีรรม มนษุย์เกดิมาพร้อมกบัความทกุข์ ด�ำเนนิชวีติ

ด้วยความทุกข์ และตายไปพร้อมกับความทุกข์ที่ไม่ส้ินสุด ทุกคนจึงแสวงหาความสุข 

ตั้งแต่รู้ความ และไขว่คว้าหาความสุขจวบจนสิ้นลมหายใจ แต่การแสวงหาความสุข 

ของมนุษย์น้ันเป็นการแสวงหาความสุขแบบจอมปลอม เป็นความสุขแบบวัตถุนิยม  

ไม่ใช่ความสุขที่แท้จริง ความสุขที่แท้จริงคือ ความสุขที่เพ่งจริยธรรมของโลก คือ ความดี  

มนุษย์ที่ประกอบด้วยความดีสูงสุดคือ มนุษย์ท่ีมีความสุขที่แท้จริง ดังน้ัน มนุษย์จึงพึง 

ท�ำตนให้เป็นผู้ทีมี่ความสขุทีแ่ท้จรงิตามจริยธรรมของโลก ดังค�ำกล่าวของท่านพทุธทาสภกิขุ  

(2534 : 56) ที่กล่าวสรุปไว้ในตอนท้ายของเรื่องน้ีว่า “ความดีสูงสุดของมนุษย์ อยู่ใน 

รปูของความเตม็เป่ียมของความเป็นมนุษย์ มคีวามสขุตามทีม่นุษย์ควรจะม ีก�ำลงัท�ำหน้าท่ี

อยู่เพื่อหน้าที่ ด้วยความหวังดีต่อมนุษยชาติทั้งมวล”

2. 	 ภูมิปัญญาด้านภาษาในกาพย์เซิ้งบั้งไฟ

	 ภาษาอีสานมีความงดงามและบ่งบอกถึงเอกลักษณ์เฉพาะตนทั้งภาษา 

ร้อยแก้วและร้อยกรอง ความงดงามของภาษาอีสานที่เห็นได้ชัดเจนคือ ความงดงาม 

เร่ืองการใช้ถ้อยค�ำที่มีสัมผัสคล้องจอง มีการใช้ความเปรียบท่ีเป็นเอกลักษณ์ กินใจ  

โดยเฉพาะในถ้อยค�ำประเภทผญา ซึ่งเป็นถ้อยค�ำที่คนอีสานทั่วไปรู้จักกันเป็นอย่างดี

	 ในค�ำประพันธ์ประเภทกาพย์อีสาน เมื่อเปรียบเทียบกับค�ำประพันธ์

ประเภทโคลง กลอนอ่าน หรือโคลงสารอื่น ๆ แล้ว อาจจะมีการเล่นค�ำหรือการใช้ภาษา 

ที่ด้อยกว่า แต่ด้วยรูปแบบของฉันทลักษณ์ท่ีเรียบง่าย ใช้ค�ำน้อย กระชับ ท�ำให้กาพย์

อีสานแต่งได้ง่าย และมีเน้ือความกระชับ การเล่นสัมผัส หรือ “ก่าย” ในกาพย์อีสาน 

อาจไม่อลงัการหรอืไพเราะเท่ากลอนอสีานโบราณ แต่มข้ีอดีคือ ชาวบ้านทีม่ปีฏภิาณไหวพรบิ 

เร่ืองกาพย์กลอนสามารถแต่งกาพย์ได้ ไม่จ�ำเป็นต้องเป็นกวีชั้นเลิศจึงจะแต่งกาพย์ได้ 

ด้วยเหตุน้ี ในงานประเพณีบุญบั้งไฟ จึงพบชาวบ้านท่ีเป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอนสามารถ

แต่งกาพย์เซิ้งบั้งไฟแบบด้นสดอยู่ทั่วไป
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	 การแต่งกาพย์เซิ้งบั้งไฟไม่มีข้อบังคับว่าจะต้องแต่งก่ีบท หรือมีความยาว

เท่าใด ผู้แต่งสามารถแต่งได้ยาวเท่าท่ีต้องการ หรือจนกว่าจะสุดความ เม่ือแต่งเสร็จ  

1 ตอน เรียกว่า 1 บ้ัน กาพย์อีสานมีลักษณะเฉพาะแตกต่างจากกาพย์วชิรปันตีของ 

ภาคกลางคือ กาพย์วชิรปันตีจะมีจ�ำนวนพยางค์ 10 พยางค์ในแต่ละวรรค กาพย์อีสาน

มีลักษณะคล้ายกาพย์วชิรปันตี แต่จะมีจ�ำนวนพยางค์ 7-8 พยางค์ นิยมแต่ง 7 พยางค์

มากกว่า 8 พยางค์ การส่งสัมผัสของกาพย์อีสานระหว่างวรรคหรือการส่งสัมผัสนอกนั้น 

มีรูปแบบการส่งสัมผัสที่เป็นเอกลักษณ์ คือ พยางค์สุดท้ายของวรรคหน้า จะส่งสัมผัส 

กับพยางค์ที่ 1 หรือ 2 หรือพยางค์ที่ 3 ของวรรคถัดไป ปราชญ์โบราณนิยมแต่งกาพย์ 

ให้ส่งสัมผัสกับพยางค์ที่ 3 มากกว่าส่งสัมผัสกับพยางค์ท่ี 1 หรือ 2 เพราะจะให ้

ความไพเราะมากกว่า ส่วนการส่งสัมผัสในน้ัน ไม่มีข้อบังคับแต่อย่างใด อาจมีหรือ 

ไม่มีสัมผัสในก็ได ้  แต่หากมีสัมผัสในก็จะท�ำให้กาพย์น้ันมีความไพเราะยิ่ง ข้ึน  

(อิศเรศ ดลเพ็ญ, 2560 : 1)

	 ก่อนท่ีจะเริ่มเซิ้งบั้งไฟ ตามธรรมเนียมนิยมมักจะเร่ิมด้วยค�ำไหว้ครู เช่น 

กาพย์เซิง้บัง้ไฟคณะศรปีระสานจะข้ึนต้นกาพย์ว่า  “โอเฮาโอพวกเซิง้เฮาโอ  โอมพทุโธนะโม 

เป็นเค้า พวกข้าสเิซิง้เรือ่งบญุบัง้ไฟ” ความงดงามของภาษาในกาพย์อสีานเป็นความงดงาม 

เรียบง่ายแบบพื้นบ้าน ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างลักษณะเด่นของการใช้ภาษาและส่งสัมผัส 

ในของกาพย์อสีานจากกาพย์เซิง้บัง้ไฟของคณะเซิง้บัง้ไฟศรปีระสาน สมัผัสในมักส่งสมัผสั

ในค�ำที่ 5 และค�ำที่ 6 ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 ตัวอย่างที่ 1  “ท�ำอยู่บ่อนเมืองใหญ่ทีตา	 บ้านพระญาองค์ขอมจอมมิง่”

	 ตัวอย่างที่ 2  “พวกเจ้าอย่าจ่มฟังไว้ให้ดี	 ตอนท้าวภงัคีน้ันเป็นลกูนาค”

				    แต่ก่อนหน้าเกิดเป็นซาตินามคน สนละวนเวรน�ำกรรมไล่”	

	 ตวัอย่างที ่3  “เพิน่เป็นจอมกษัตรย์ิครองราชย์ มอี�ำนาจทัว่แคว้นแดนไกล

	 (คณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน, สัมภาษณ์ 28 เดือนพฤษภาคม 2559)

	 จากตวัอย่างที ่1-2 ทีย่กมาจะเหน็ได้ว่า ตวัอักษรเอียงคอืการเล่นสมัผสัใน 

ผู้แต่งมักเล่นค�ำสัมผัสใน ให้ค�ำที่ 6 สัมผัสกับค�ำที่ 7 ในวรรคเดียวกัน เนื่องจากการแบ่ง

วรรคตอนเมื่อต้องเซิ้งบั้งไฟ ผู้เซิ้งมักแบ่งจังหวะของค�ำเซิ้งในแต่ละวรรค เป็น 3 ค�ำ และ 

4 ค�ำ การส่งสัมผัสในจึงเป็นการสัมผัสในจังหวะ 4 ค�ำหลัง คือ ค�ำที่ 5 และค�ำที่ 6 นั่นเอง 
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ส่วนการส่งสมัผสัค�ำภายในวรรคในต�ำแหน่งค�ำอืน่ๆ หากจะมีการเล่นสมัผัสมกัเป็นสมัผัส

อักษร ไม่นิยมสัมผัสสระ เนื่องจากจังหวะค�ำไม่เอื้อให้ส่งสัมผัส

	 ลักษณะเด่นของการส่งสัมผัสในอีกแบบหนึ่งที่พบบ่อย คือ การเล่นค�ำซ�้ำ 

ใน 4 ค�ำท้ายในวรรค หรือเล่นซ�้ำค�ำในค�ำที่ 4 และค�ำที่ 6 ของวรรค ดังตัวอย่างต่อไปนี้

 ตัวอย่างที่ 4  “นางสายใจนางรอมองเบิ่ง	 บ่ทันเคิ่งบ้านใกล้บ้านไกล”

 ตัวอย่างที่ 5  “ฮู้ว่านางงามสากะด้อ   	 ท้าวคดิอยากพ้ออยากพบอยากเหน็”

 ตัวอย่างที่ 6  “บอกให้เสนาไปจับมาให้ได้	 พวกเสนาไล่น�ำจับน�ำจม”

 ตัวอย่างที่ 7  “นั่นพวกฮ้างหย่าผัวถิ่มผัวตาย  	 พวกเจ้าอย่าหยายให้เขาแท้แท้”

 ตัวอย่างที่ 8  “เอาเกวียนแก่เกวียนลากเกวียนขน 	 แจกให้สู่คนพวกพ่อฮ้างหม่าย”

 ตัวอย่างที่ 9  “น้องไอ่ค�ำให้ถอดถิ่มสาหล้า	 ม้าขาคาขอนข้วงขอนขวาง”

	 (คณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน, สัมภาษณ์ 28 เดือนพฤษภาคม 2559)

	 จากตัวอย่างที ่4-9 ทีย่กมา จะเหน็ได้ว่า ผู้แต่งนิยมเล่นค�ำซ�ำ้ในค�ำท่ี 4 และ

ค�ำที ่6 ของวรรค ซึง่สร้างความไพเราะให้กาพย์อสีาน และช่วยส่งจังหวะให้ลกูคูเ่ซิง้บัง้ไฟ

เซิ้งรับจังหวะได้ดีกับผู้น�ำเซิ้งบั้งไฟ ท�ำให้ค�ำเซิ้งบั้งไฟมีจังหวะการเซิ้งที่สนุกสนานยิ่งขึ้น 

	 ลกัษณะทีน่่าสนใจอกีประการหนึง่ของกาพย์เซิง้บัง้ไฟคณะศรีประสาน คอื 

ก่อนท่ีจะเซิง้บัง้ไฟในแต่ละบัน้ ผู้น�ำเซิง้บัง้ไฟ หรือหวัหน้าคณะเซิง้บัง้ไฟจะมกีารเกริน่น�ำ 

ด้วยการกล่าวเป็นถ้อยค�ำแบบผญา เพื่อบอกว่าการเซ้ิงบั้งไฟในบั้นต่อไปจะเป็นการ 

เซิ้งเกี่ยวกับอะไร หรือบางครั้งอาจมีการล�ำแทรกระหว่างการเซิ้งก็ได้ ตัวอย่างต่อไปนี้คือ  

การเกริ่นน�ำเป็นผญาเพื่อบอกว่าจะเซิ้งบั้นที่ 2 ตอนท้าวภังคีขึ้นมาชมนางไอ่ และถูกนาง

ไอ่สั่งนายธนูยิงตายบนปลายไม้ 

	 “มาบัดนี้ สิเริ่มต่อเป็นกลอนสอง ย้อนเอาตอนท้าวภังคีขึ้นอยู่บนภายพื้น  

คราวท้าวเอาตนข้ึนมาเมืองคนพื้นแผ่น จิตกระสันอยากพบพ้อเห็นหน้าไอ่พระนาง  

ท้าวภงัคีกะเลยกลบัแปลงร่างเป็นกระฮอกสขีาว หางบ่ยาวแต่เป็นพวง เอิน้ว่ากนัเป็นพวงพัว่  

พ่อแม่เอ้ย ท้าวบ่กลัวสังแล้วอยากเห็นนางแก้วไอ่ ขึ้นเทิงบนต้นไม้แขนงงิ้วแล้วหล�่ำมอง 

นายพรานเพิ่นกะเลยหยองยันเข้า หมายยิงเอากระฮอกด่อน ตอนว่าตกสู่พื้นสิเป็นแท ้
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อิศเรศ ดลเพ็ญ

ว่าจังใด ให้ฟังไปข้างหน้าตอนท้าวมรณาเขาสิปาดเอาซี้นต่อน กระฮอกด่อนโตน้อย ๆ  

มังสังซี้นมาซ่างหลาย แท้ละยาย”

(คณะเซิ้งบั้งไฟศรีประสาน, สัมภาษณ์ 28 เดือนพฤษภาคม 2559)

	 ท่ีกล่าวมาข้างต้นคือ ภูมิปัญญาด้านภาษาของการแต่งกาพย์เซ้ิงบ้ังไฟ  

ซึง่ปัจจุบนัคนท่ีแต่งกาพย์เซิง้บัง้ไฟได้กมี็เพยีงคนเฒ่าคนแก่ท่ีนับวันจะสิน้ไปตามกาลเวลา  

จะหาคนหนุ่มสาวท่ีสามารถแต่งกาพย์เซิ้งบั้งไฟได้ไม่ค่อยจะมีนัก ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะ

ความนิยมของเซิ้งบั้งไฟตามหมู่บ้านเร่ิมลดลง จนเกือบจะสูญไปแล้ว หรือหากจะม ี

การเซิง้บ้ังไฟอยูบ้่างกเ็ป็นการเซิง้แบบตลกหรอืเซิง้เพือ่ขอเงนิ ไม่ใช่การเซิง้เร่ืองผาแดงนางไอ่ 

อีกต่อไป

บทสรุป

เรือ่งผาแดงนางไอ่ มใิช่เป็นเพยีงวรรณกรรมท่ีปรากฏอยูใ่นใบลานหรอืหนังสอื 

ผูกเท่าน้ัน แต่เป็นวรรณกรรมที่ผูกพันกับวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนอีสานมาช้านาน 

คนอสีานน้อยคนนักท่ีจะไม่เคยได้ยนิชือ่ผาแดงนางไอ่ และน้อยคนนักทีจ่ะไม่รูจ้กัเรือ่งราว

ของท้าวภงัคี ท้าวผาแดง และนางไอ่ค�ำ เร่ืองราวและเหตกุารณ์ต่าง ๆ  ในเรือ่งผาแดงนางไอ่ 

ปรากฏชัดในวิถีชีวิตและความเช่ือของคนอีสาน แม้แต่แม่น�้ำโขงซึ่งเป็นแม่น�้ำสายหลัก 

ที่ไหลพาดผ่านหลายประเทศเร่ือยมาจนถึงดินแดนภาคอีสาน ก็มีความเชื่อสัมพันธ ์

กับเรื่องผาแดงนางไอ่ คนอีสานเรียนรู้และเข้าใจเรื่องผาแดงนางไอ่ผ่านเรื่องราวทางโลก  

ผ่านทางวรรณกรรม หมอล�ำ ประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต คือ ประเพณีบุญบั้งไฟ 

หรือแม้แต่การเซิ้งบั้งไฟ เร่ืองราวของตัวละครต่าง ๆ ในเร่ืองที่น�ำเสนอผ่านภูมิปัญญา 

ด้านภาษา ช่วยแสดงให้เห็นความจริงอย่างหนึ่งของชีวิตคือ “ทุกข์” และ “สุข” ที่อยู่คู ่

กับมนุษย์ การเข้าใจทุกข์และเรียนรูส้ขุท่ีแท้จริงผ่านวรรณกรรมเรือ่งผาแดงนางไอ่ ช่วยให้ 

ผู้เสพวรรณกรรมมิใช่รับแค่เพียงความบันเทิง ความรื่นรมย์ทางโลกเท่าน้ัน แต่การ 

ใช้ปัญญาพิจารณาความจริงในทางธรรมจะท�ำให้ผู้เสพได้รับความอิ่มเอมใจมากยิ่งขึ้น 
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